
RocÏnõÂk 1998

SBIÂRKA ZAÂ KONUÊ
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

CÏ aÂstka 29 Cena KcÏ 21,±RozeslaÂna dne 10. dubna 1998

O B S A H :

73. RozhodnutõÂ prezidenta republiky o vyhlaÂsÏenõÂ voleb do PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky

74. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva zdravotnictvõÂ a Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ, kterou se stanovõÂ spraÂvnaÂ laboratornõÂ praxe v oblasti leÂcÏiv

75. VyhlaÂ sÏ ka Ministerstva zdravotnictvõÂ a Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ, kterou se vydaÂvaÂ seznam leÂcÏivyÂch laÂtek a pomocnyÂch laÂtek,
ktereÂ lze pouzÏõÂt pro prÏõÂpravu leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ

76. SdeÏ lenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ o sjednaÂnõÂ RozhodnutõÂ cÏ. 2/97 Rady prÏidruzÏenõÂ, prÏidruzÏenõÂ mezi EvropskyÂmi spole-
cÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi staÂty na jedneÂ straneÏ a CÏ eskou republikou na straneÏ druheÂ ze dne 30. zaÂrÏõÂ 1997 o prÏijetõÂ podmõÂnek
uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky v programech SpolecÏenstvõÂ v oblasti prÏõÂpravy na zameÏstnaÂnõÂ, mlaÂdezÏe a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ

OpatrÏenõÂ uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ

OpatrÏ enõÂ CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu, kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje Program statistickyÂch zjisÏt'ovaÂnõÂ na rok 1998



73

ROZHODNUTIÂ

prezidenta republiky
ze dne 2. dubna 1998

o vyhlaÂsÏenõÂ voleb do PoslaneckeÂ sneÏmovny
Parlamentu CÏ eskeÂ republiky

Podle cÏl. 63 odst. 1 põÂsm. f) UÂ stavy CÏ eskeÂ republiky a v souladu s uÂstavnõÂm zaÂkonem cÏ. 69/1998 Sb.,
o zkraÂcenõÂ volebnõÂho obdobõÂ PoslaneckeÂ sneÏmovny,

vyhlasÏuji volby

do PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky a stanovõÂm dny jejich konaÂnõÂ na paÂtek 19. cÏervna 1998
a sobotu 20. cÏervna 1998.

Havel v. r.

Podle cÏl. 63 odst. 3 UÂ stavy CÏ eskeÂ republiky
spolupodepisuje prÏedseda vlaÂdy:

TosÏovskyÂ v. r.
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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva zdravotnictvõÂ a Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 27. brÏezna 1998,

kterou se stanovõÂ spraÂvnaÂ laboratornõÂ praxe v oblasti leÂcÏiv

Ministerstvo zdravotnictvõÂ a Ministerstvo zemeÏ-
deÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 75 odst. 2 põÂsm. c) zaÂkona
cÏ. 79/1997 Sb., o leÂcÏivech a o zmeÏnaÂch a doplneÏnõÂ neÏ-
kteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ :

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

§ 1

Tato vyhlaÂsÏka stanovõÂ soubor pravidel pro plaÂno-
vaÂnõÂ, provaÂdeÏnõÂ, kontrolu, vyhodnocovaÂnõÂ a dokumen-
taci laboratornõÂch zkousÏek v raÂmci prÏedklinickeÂho
zkousÏenõÂ a klinickeÂho hodnocenõÂ leÂcÏiv za uÂcÏelem zajisÏ-
teÏnõÂ kvality, spraÂvnosti a uÂplnosti zõÂskanyÂch uÂdajuÊ (daÂle
jen ¹spraÂvnaÂ laboratornõÂ praxeª).1)

§ 2

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se rozumeÏjõÂ:

1. testovacõÂm zarÏõÂzenõÂm pracovisÏteÏ, v neÏmzÏ se pro-
vaÂdeÏjõÂ laboratornõÂ zkousÏky;

2. laboratornõÂ zkousÏkou nebo souborem laborator-
nõÂch zkousÏek (daÂle jen ¹laboratornõÂ zkousÏkyª)
postupy, jimizÏ se podle spraÂvneÂ laboratornõÂ praxe
testuje zkousÏenyÂ materiaÂl;

3. zkousÏenyÂm materiaÂlem laÂtka nebo smeÏs laÂtek,
ktereÂ jsou prÏedmeÏtem testovaÂnõÂ laboratornõÂmi
zkousÏkami;

4. zadavatelem laboratornõÂch zkousÏek fyzickaÂ nebo
praÂvnickaÂ osoba, pro nizÏ se laboratornõÂ zkousÏky
provaÂdeÏjõÂ na zaÂkladeÏ smlouvy;

5. studiõÂ laboratornõÂ zkousÏky podle smluvneÏ urcÏe-
neÂho veÏcneÂho zadaÂnõÂ;

6. testovacõÂm systeÂmem biologickyÂ, chemickyÂ nebo
fyzikaÂlnõÂ systeÂm pouzÏityÂ prÏi laboratornõÂch zkousÏ-
kaÂch, poprÏõÂpadeÏ jejich kombinace;

7. primaÂrnõÂmi uÂdaji vesÏkereÂ zaÂznamy a dokumentace
zõÂskaneÂ jako vyÂsledek pozorovaÂnõÂ a cÏinnostõÂ beÏ-
hem laboratornõÂch zkousÏek, a to vcÏetneÏ jejich fo-
tografiõÂ, mikrofilmuÊ , mikrosÏtõÂtkuÊ , zaÂznamuÊ na
elektronickyÂch nosicÏõÂch, diktovanyÂch pozoro-
vaÂnõÂ, zaÂznamuÊ z automatickyÂch prÏõÂstrojuÊ nebo

zaÂznamuÊ na jakyÂchkoli jinyÂch meÂdiõÂch bezpecÏneÏ
uchovaÂvajõÂcõÂch informace;

8. vzorkem testovacõÂho systeÂmu jakyÂkoli materiaÂl,
kteryÂ je cÏaÂstõÂ testovacõÂho systeÂmu a je odebraÂn
za uÂcÏelem zkousÏenõÂ, hodnocenõÂ nebo uchovaÂnõÂ,
a to vcÏetneÏ materiaÂlu odebraneÂho od hodnoce-
nyÂch subjektuÊ prÏi provaÂdeÏnõÂ klinickeÂho hodno-
cenõÂ;

9. referencÏnõÂm materiaÂlem laÂtka nebo smeÏs laÂtek,
ktereÂ se pouzÏõÂvajõÂ za uÂcÏelem porovnaÂnõÂ se zkou-
sÏenyÂm materiaÂlem;

10. nosnyÂm meÂdiem laÂtka nebo smeÏs laÂtek definova-
nyÂch vlastnostõÂ, s nõÂzÏ je zkousÏenyÂ nebo referencÏnõÂ
materiaÂl smõÂchaÂn nebo v nõÂzÏ je rozpusÏteÏn cÏi dis-
pergovaÂn za uÂcÏelem umozÏneÏnõÂ zkousÏky v testova-
cõÂm systeÂmu.

ODDIÂL 1

SPRAÂVNAÂ LABORATORNIÂ PRAXE

§ 3

ZaÂsady

(1) Pokud provozovateleÂ provaÂdeÏjõÂcõÂ laboratornõÂ
zkousÏky v raÂmci prÏedklinickeÂho zkousÏenõÂ nebo klinic-
keÂho hodnocenõÂ leÂcÏiv,2) jakozÏ i osoby podõÂlejõÂcõÂ se na
provaÂdeÏnõÂ teÏchto zkousÏek postupujõÂ podle ¹ZaÂsad
spraÂvneÂ laboratornõÂ praxeª platnyÂch pro zemeÏ
OECD,3) jezÏ budou uverÏejneÏny ve VeÏstnõÂku Minister-
stva zdravotnictvõÂ, maÂ se za to, zÏe postup je v souladu
se zajisÏt'ovaÂnõÂm spraÂvneÂ laboratornõÂ praxe podle teÂto
vyhlaÂsÏky.

(2) VesÏkereÂ zkousÏky na zvõÂrÏatech se v testovacõÂm
zarÏõÂzenõÂ provaÂdeÏjõÂ v souladu se zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy.4)

(3) VsÏechny informace o laboratornõÂch zkousÏkaÂch
a o ostatnõÂ cÏinnosti souvisejõÂcõÂ s laboratornõÂmi zkousÏ-
kami se zaznamenaÂvajõÂ, zpracovaÂvajõÂ a dokumentujõÂ
tak, aby bylo mozÏneÂ kdykoli jejich pruÊ beÏh zrekon-
struovat.
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1) § 4 odst. 7 zaÂkona cÏ. 79/1997 Sb., o leÂcÏivech a o zmeÏnaÂch a doplneÏnõÂ neÏkteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ .
2) § 4 odst. 1 põÂsm. e), § 3 odst. 2 a § 9 odst. 1 põÂsm. a) bod 5 zaÂkona cÏ. 79/1997 Sb.
3) Organization for Economic Cooperation and Development.
4) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 246/1992 Sb., na ochranu zvõÂrÏat proti tyÂraÂnõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 162/1993 Sb. a zaÂkona cÏ. 193/1994 Sb.,

a provaÂdeÏcõÂ prÏedpisy.



(4) Pro zabezpecÏenõÂ potrÏebneÂ kvality laborator-
nõÂch zkousÏek musõÂ byÂt

a) vsÏechny osoby podõÂlejõÂcõÂ se na laboratornõÂch
zkousÏkaÂch seznaÂmeny s organizacÏnõÂm a provoz-
nõÂm rÏaÂdem testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ a se svyÂm pracov-
nõÂm zarÏazenõÂm a s uÂkoly prÏi provaÂdeÏnõÂ laborator-
nõÂch zkousÏek,

b) pro kazÏdou studii prÏed jejõÂm zahaÂjenõÂm urcÏen jejõÂ
vedoucõÂ a pro oddeÏleneÏ provaÂdeÏneÂ cÏaÂsti studie ve-
doucõÂ dõÂlcÏõÂho zkousÏenõÂ,

c) charakterizovaÂn zkousÏenyÂ a referencÏnõÂ materiaÂl
(§ 12),

d) pocÏõÂtacÏoveÂ systeÂmy vhodneÏ vyvinuty, pouzÏõÂvaÂny
a udrzÏovaÂny tak, aby odpovõÂdaly sledovaneÂmu
uÂcÏelu,

e) stanoveny standardnõÂ operacÏnõÂ postupy (§ 8),

f) provaÂdeÏna kontrola postupuÊ a vyÂsledkuÊ laborator-
nõÂch zkousÏek, poprÏõÂpadeÏ ostatnõÂ cÏinnosti souvise-
jõÂcõÂ s laboratornõÂmi zkousÏkami (§ 13).

§ 4

PlaÂnovaÂnõÂ laboratornõÂch zkousÏek

(1) PlaÂnovaÂnõÂ laboratornõÂch zkousÏek zabezpecÏuje
provozovatel, a to vcÏetneÏ stanovenõÂ organizacÏnõÂho
a provoznõÂho rÏaÂdu testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, odpoveÏdnosti
a pracovnõÂch naÂplnõÂ vedoucõÂch a ostatnõÂch osob po-
dõÂlejõÂcõÂch se na laboratornõÂch zkousÏkaÂch, jakozÏ i stan-
dardnõÂch operacÏnõÂch postupuÊ a studiõÂ.

(2) LaboratornõÂ zkousÏky se rÏõÂdõÂ plaÂnem kazÏdeÂ
studie, jõÂmzÏ je prÏi vyloucÏenõÂ prÏedvõÂdatelnyÂch vlivuÊ
urcÏen uÂcÏel studie a vymezeno zadaÂnõÂ jejõÂho experimen-
taÂlnõÂho provedenõÂ.

(3) PlaÂn laboratornõÂch zkousÏek studie (daÂle jen
¹plaÂn studieª) obsahuje zejmeÂna:

a) popisnyÂ naÂzev, poprÏõÂpadeÏ koÂd studie,

b) prohlaÂsÏenõÂ, ktereÂ charakterizuje povahu a uÂcÏel stu-
die,

c) identifikaci zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ
a identifikaci nosnyÂch meÂdiõÂ,

d) naÂzev a adresu zadavatele a testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ,

e) jmeÂno a adresu vedoucõÂho studie, poprÏõÂpadeÏ ve-
doucõÂch dõÂlcÏõÂho zkousÏenõÂ s uvedenõÂm cÏaÂstõÂ studie,
za neÏzÏ nesou odpoveÏdnost,

f) datum schvaÂlenõÂ plaÂnu studie s podpisy vedoucõÂho
studie a zadavatele,

g) data experimentaÂlnõÂho zahaÂjenõÂ a experimentaÂlnõÂho
ukoncÏenõÂ studie,

h) zduÊ vodneÏnõÂ vyÂbeÏru testovacõÂch systeÂmuÊ ,

i) charakteristiku testovacõÂch systeÂmuÊ (druh, kmen,
zdroj dodaÂvky, pocÏet, rozsah teÏlesnyÂch hmotnostõÂ,
pohlavõÂ a dalsÏõÂ potrÏebneÂ informace),

j) zpuÊ soby a formy aplikace zkousÏenyÂch a referencÏ-
nõÂch materiaÂluÊ na testovacõÂ systeÂm, velikost daÂvky,

koncentrace, intervaly, cÏetnost a dobu aplikace,
jakozÏ i jejich zduÊ vodneÏnõÂ,

k) podrobnyÂ popis usporÏaÂdaÂnõÂ studie vcÏetneÏ velikosti
a pocÏtu pokusnyÂch skupin, prÏedpoklaÂdaneÂho cÏa-
soveÂho pruÊ beÏhu studie s vyjmenovaÂnõÂm vsÏech me-
tod, materiaÂluÊ a podmõÂnek, typuÊ a cÏetnostõÂ analyÂz,
meÏrÏenõÂ, pozorovaÂnõÂ a vysÏetrÏenõÂ, jezÏ majõÂ byÂt pou-
zÏity, poprÏõÂpadeÏ doporucÏenõÂ pouzÏitõÂ statistickyÂch
metod,

l) seznam dokumentace, kterou je nutno uchovat.

(4) DoplnÏ ky plaÂnu studie se vypracovaÂvajõÂ, zduÊ -
vodnÏ ujõÂ a opatrÏujõÂ datem a podpisem vedoucõÂho studie
a jsou uchovaÂvaÂny spolecÏneÏ s plaÂnem studie.

(5) Odchylky od plaÂnu studie musõÂ byÂt vcÏas po-
psaÂny, vysveÏtleny a potvrzeny vedoucõÂm studie a opa-
trÏeny datem. Tyto zaÂznamy jsou uchovaÂvaÂny spolecÏneÏ
s primaÂrnõÂmi uÂdaji studie.

ProvaÂ deÏ nõÂ laboratornõÂch zkousÏ ek

§ 5

Studie

(1) LaboratornõÂ zkousÏky studie jsou zahaÂjeny
podpisem plaÂnu studie a ukoncÏeny podpisem zaÂveÏ-
recÏneÂ zpraÂvy studie; uvedeneÂ podpisy musõÂ byÂt do-
plneÏny datem. V tomto rozmezõÂ se okamzÏik, kdy jsou
zõÂskaÂny prvnõÂ primaÂrnõÂ uÂdaje, oznacÏuje jako experi-
mentaÂlnõÂ zahaÂjenõÂ studie a okamzÏik, kdy studie po-
skytne poslednõÂ primaÂrnõÂ uÂdaje, jako experimentaÂlnõÂ
ukoncÏenõÂ studie.

(2) Za celkoveÂ provedenõÂ laboratornõÂch zkousÏek
studie vcÏetneÏ zaÂveÏrecÏneÂ zpraÂvy a uÂplneÂ dokumentace
odpovõÂdaÂ vedoucõÂ studie.

(3) KazÏdaÂ studie je jednoznacÏneÏ oznacÏena. V pruÊ -
beÏhu studie jsou vesÏkereÂ pouzÏiteÂ materiaÂly a dokumen-
tace oznacÏeny jednotneÏ naÂzvem nebo koÂdem studie
uvedenyÂm v plaÂnu studie.

(4) S vyÂjimkou kraÂtkodobyÂch studiõÂ se uchovaÂvajõÂ
od kazÏdeÂ sÏarzÏe zkousÏeneÂho a referencÏnõÂho materiaÂlu
kontrolnõÂ vzorky. OdebraneÂ vzorky testovacõÂch systeÂ-
muÊ jsou oznacÏeny tak, aby byl zrÏejmyÂ a dohledatelnyÂ
jejich puÊ vod. OdebõÂraÂnõÂ, prÏeprava, uchovaÂvaÂnõÂ a zpra-
covaÂnõÂ vzorkuÊ testovacõÂho systeÂmu se provaÂdõÂ za pod-
mõÂnek, ktereÂ neohrozõÂ uÂplnost studie; tyto podmõÂnky
musõÂ byÂt zdokumentovaÂny a validovaÂny.

(5) VesÏkereÂ uÂdaje, data, vyÂsledky meÏrÏenõÂ a pozo-
rovaÂnõÂ se zaznamenaÂvajõÂ prÏõÂmo, neprodleneÏ, prÏesneÏ a cÏi-
telneÏ a opatrÏujõÂ se datem a podpisem poveÏrÏeneÂ osoby;
prÏõÂmeÂ pocÏõÂtacÏoveÂ vstupy musõÂ byÂt takto zaznamenaÂny
v okamzÏiku, kdy jsou vklaÂdaÂny do pocÏõÂtacÏe. PrÏitom

a) vesÏkereÂ zmeÏny uÂdajuÊ a vyÂsledkuÊ meÏrÏenõÂ musõÂ byÂt
zduÊ vodneÏny a opatrÏeny datem a podpisem odpo-
veÏdneÂ osoby, kteraÂ zmeÏnu provedla,

b) jakaÂkoli zmeÏna primaÂrnõÂch uÂdajuÊ se provaÂdõÂ tak,
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aby nebyl prÏekryt puÊ vodneÏ zapsanyÂ uÂdaj; zmeÏna
se opatrÏõÂ datem a podpisem osoby, kteraÂ zmeÏnu
provedla, s uvedenõÂm duÊ vodu zmeÏny.
(6) PocÏõÂtacÏoveÂ systeÂmy se zpracovaÂvajõÂ tak, aby

bylo mozÏneÂ kdykoli zpeÏtneÏ proveÂst kontrolu vesÏke-
ryÂch uskutecÏneÏnyÂch zmeÏn uÂdajuÊ .

§ 6

KazÏdaÂ osoba podõÂlejõÂcõÂ se na studii

a) musõÂ zachovaÂvat takovaÂ zdravotnõÂ opatrÏenõÂ, aby
prÏedchaÂzela vlastnõÂmu zdravotnõÂmu posÏkozenõÂ
nebo je minimalizovala,

b) odpovõÂdaÂ za kvalitu a neprodleneÂ a prÏesneÂ zazna-
menaÂnõÂ primaÂrnõÂch uÂdajuÊ ,

c) musõÂ byÂt vyloucÏena z uÂcÏasti na studii, mohla-li by
svyÂm zdravotnõÂm stavem narusÏit pruÊ beÏh a vyÂ-
sledky studie.

§ 7

ZaÂveÏrecÏnaÂ zpraÂva studie

(1) KazÏdaÂ studie je ukoncÏena zaÂveÏrecÏnou zpraÂ-
vou. V prÏõÂpadeÏ kraÂtkodobyÂch studiõÂ je prÏõÂpustneÂ vyuzÏõÂt
standardizovanou zaÂveÏrecÏnou zpraÂvu pro urcÏityÂ typ
studie doplneÏnou o dodatek specifikujõÂcõÂ konkreÂtnõÂ
studii.

(2) ZaÂveÏrecÏnaÂ zpraÂva studie je opatrÏena datem
a podpisem vedoucõÂho studie. PrÏõÂpadneÂ odchylky od
spraÂvneÂ laboratornõÂ praxe, ke kteryÂm by dosÏlo v pruÊ -
beÏhu studie, je nezbytneÂ zduÊ vodnit a uveÂst jejich do-
pad na studii.

(3) ZaÂveÏrecÏnaÂ zpraÂva studie obsahuje zejmeÂna:

a) popisnyÂ naÂzev studie, poprÏõÂpadeÏ koÂd studie,

b) identifikaci zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ
vcÏetneÏ hodnocenõÂ jejich homogenity a stability,

c) identifikaci nosnyÂch meÂdiõÂ,

d) naÂzvy a adresy zadavatele, provozovatele a testo-
vacõÂho zarÏõÂzenõÂ, jakozÏ i mõÂst provaÂdeÏnõÂ laborator-
nõÂch zkousÏek studie,

e) jmeÂna a adresy vedoucõÂho studie, poprÏõÂpadeÏ ve-
doucõÂho dõÂlcÏõÂho zkousÏenõÂ, jakozÏ i osob, ktereÂ prÏi-
spõÂvaly dõÂlcÏõÂmi zpraÂvami k zaÂveÏrecÏneÂ zpraÂveÏ stu-
die,

f) data experimentaÂlnõÂho zahaÂjenõÂ a experimentaÂlnõÂho
ukoncÏenõÂ studie,

g) prohlaÂsÏenõÂ osoby odpoveÏdneÂ za cÏinnost skupiny
jakosti (§ 13) o vyÂsledcõÂch provedenyÂch kontrol
vcÏetneÏ uvedenõÂ typu kontrol a uÂdajuÊ o prÏõÂpadnyÂch
hlaÂsÏenõÂch vedoucõÂm studie a testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ,
jakozÏ i uÂdaje o souladu zaÂveÏrecÏneÂ zpraÂvy s primaÂr-
nõÂmi uÂdaji,

h) vyÂcÏet a popis zkusÏebnõÂch metod vcÏetneÏ odkazuÊ na
odbornou literaturu,

i) vesÏkereÂ informace a uÂdaje pozÏadovaneÂ plaÂnem
studie,

j) vyÂsledky studie, vcÏetneÏ vyÂpocÏtu a urcÏenõÂ statistic-
kyÂch vyÂznamnostõÂ,

k) hodnocenõÂ vyÂsledkuÊ studie a zaÂveÏry,

l) mõÂsto, kde jsou uchovaÂvaÂny plaÂn studie, vzorky
zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ , vzorky tes-
tovacõÂch systeÂmuÊ , primaÂrnõÂ uÂdaje a zaÂveÏrecÏnaÂ
zpraÂva.

(4) Opravy a rozsÏõÂrÏenõÂ zaÂveÏrecÏneÂ zpraÂvy studie se
provaÂdeÏjõÂ formou dodatkuÊ , ktereÂ obsahujõÂ jejich oduÊ -
vodneÏnõÂ a jsou opatrÏeny datem a podpisem vedoucõÂho
studie.

§ 8

StandardnõÂ operacÏnõÂ postupy

(1) StandardnõÂ operacÏnõÂ postupy pro testovacõÂ za-
rÏõÂzenõÂ musõÂ zarucÏovat kvalitu a uÂplnost zõÂskaÂvanyÂch
uÂdajuÊ . KazÏdaÂ cÏaÂst testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ mõÂt
k okamzÏiteÂmu pouzÏitõÂ jejich platnou verzi vztahujõÂcõÂ
se k cÏinnosti, kterou vykonaÂvaÂ.

(2) StandardnõÂ operacÏnõÂ postupy se vztahujõÂ
prÏedevsÏõÂm na tyto cÏinnosti:

a) prÏõÂjem, identifikace, oznacÏenõÂ, manipulace, vzor-
kovaÂnõÂ a uskladneÏnõÂ zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch
materiaÂluÊ ,

b) obsluha, uÂdrzÏba, cÏisÏteÏnõÂ, serÏizovaÂnõÂ a kalibrovaÂnõÂ
prÏõÂstrojuÊ ,

c) vyÂvoj, provozovaÂnõÂ, uÂdrzÏba, spolehlivost, zmeÏny
a zaÂlohovaÂnõÂ pocÏõÂtacÏovyÂch systeÂmuÊ ,

d) prÏõÂprava, znacÏenõÂ, oveÏrÏovaÂnõÂ a uklaÂdaÂnõÂ materiaÂluÊ ,
cÏinidel a roztokuÊ ,

e) vedenõÂ laboratornõÂch zaÂznamuÊ , sbeÏr uÂdajuÊ , koÂdo-
vaÂnõÂ studiõÂ, systeÂmy indexuÊ , manipulace s uÂdaji
vcÏetneÏ pouzÏõÂvaÂnõÂ pocÏõÂtacÏovyÂch systeÂmuÊ ,

f) prÏõÂprava prostoruÊ a podmõÂnky prostrÏedõÂ pro testo-
vacõÂ systeÂmy,

g) postupy pro prÏõÂjem, manipulaci, rÏaÂdneÂ umõÂsteÏnõÂ,
charakterizaci a peÂcÏi o testovacõÂ systeÂmy,

h) prÏõÂprava testovacõÂch systeÂmuÊ , jejich prohlõÂdka
a pozorovaÂnõÂ prÏed zahaÂjenõÂm studie, v jejõÂm pruÊ -
beÏhu a prÏi jejõÂm ukoncÏenõÂ,

i) manipulace s jedinci biologickeÂho testovacõÂho sys-
teÂmu, kterÏõÂ jsou v pruÊ beÏhu studie shledaÂni ve stavu
pro studii nepouzÏitelneÂm,

j) odbeÏr, identifikace a manipulace se vzorky testo-
vacõÂho systeÂmu vcÏetneÏ pitvy a histopatologie,

k) umõÂsteÏnõÂ testovacõÂch systeÂmuÊ v prostoraÂch testo-
vacõÂho zarÏõÂzenõÂ,

l) postupy skupiny jakosti prÏi plaÂnovaÂnõÂ, provaÂdeÏnõÂ,
dokumentovaÂnõÂ a zaznamenaÂvaÂnõÂ kontrol,

m) cÏisÏteÏnõÂ a sanitovaÂnõÂ klecõÂ a naÂdob urcÏenyÂch pro
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testovacõÂ systeÂmy a vyÂmeÏna podestyÂlky pro zvõÂ-
rÏata vcÏetneÏ stanovenõÂ cÏasovyÂch intervaluÊ .

§ 9

Prostory testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ

Prostory testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ vyhovovat po-
trÏebaÂm provaÂdeÏnõÂ laboratornõÂch zkousÏek. PrÏitom platõÂ,
zÏe

a) v prostorech pro testovacõÂ systeÂmy musõÂ byÂt za-
jisÏteÏna izolace testovacõÂch systeÂmuÊ a izolace pro-
bõÂhajõÂcõÂch zkousÏek, zejmeÂna v prÏõÂpadech, kdy se
pouzÏõÂvajõÂ materiaÂly, ktereÂ jsou nebo by mohly byÂt
biologicky nebo jinak nebezpecÏneÂ;

b) pokud jsou pouzÏity biologickeÂ testovacõÂ systeÂmy,
vyhradõÂ se pro diagnostiku, leÂcÏenõÂ a kontrolu one-
mocneÏnõÂ zÏ ivyÂch organismuÊ zvlaÂsÏtnõÂ prostory;

c) pro zaÂsoby a zarÏõÂzenõÂ jsou vyhrazeny skladovacõÂ
prostory oddeÏleneÂ od prostor, v nichzÏ se nachaÂzejõÂ
testovacõÂ systeÂmy, a chraÂneÏneÂ prÏed znicÏenõÂm, zne-
cÏisÏteÏnõÂm nebo snõÂzÏenõÂm kvality teÏchto zaÂsob a za-
rÏõÂzenõÂ;

d) pro prÏõÂjem a uklaÂdaÂnõÂ zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch
materiaÂluÊ a pro jejich odmeÏrÏovaÂnõÂ, mõÂsenõÂ s nos-
nyÂmi meÂdii a dalsÏõÂ zpracovaÂnõÂ jsou vyhrazeny
prostory oddeÏleneÂ tak, aby byla zarucÏena jejich
totozÏnost, koncentrace, cÏistota a stabilita a v prÏõÂ-
padeÏ nebezpecÏnyÂch laÂtek i jejich bezpecÏneÂ ulo-
zÏenõÂ;

e) pro bezpecÏneÂ uchovaÂvaÂnõÂ plaÂnuÊ studiõÂ, primaÂrnõÂch
uÂdajuÊ , zaÂveÏrecÏnyÂch zpraÂv a dalsÏõÂ dokumentace,
vzorkuÊ zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ ,
vzorkuÊ testovacõÂch systeÂmuÊ , poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂch
vzorkuÊ je testovacõÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveno uzamyka-
telnyÂmi prostorami, ktereÂ jsou upraveny tak, aby
zamezily prÏedcÏasneÂmu znehodnocenõÂ uchovaÂva-
neÂho materiaÂlu;

f) zkousÏky a studie na zÏivyÂch zvõÂrÏatech lze provaÂdeÏt
jen v testovacõÂch zarÏõÂzenõÂch, kteryÂm byla udeÏlena
akreditace.5)

§ 10

PrÏõÂstroje, materiaÂly a cÏinidla

(1) PrÏõÂstroje vcÏetneÏ pocÏõÂtacÏovyÂch systeÂmuÊ pouzÏõÂ-
vaneÂ pro zõÂskaÂvaÂnõÂ, uklaÂdaÂnõÂ a vyvolaÂvaÂnõÂ uÂdajuÊ a pro
ovlivnÏ ovaÂnõÂ nebo sledovaÂnõÂ prostrÏedõÂ souvisejõÂcõÂho se
studiõÂ musõÂ svyÂmi vlastnostmi, konstrukcõÂ, kapacitou
a umõÂsteÏnõÂm vyhovovat provaÂdeÏnyÂm laboratornõÂm
zkousÏkaÂm, byÂt pravidelneÏ kontrolovaÂny, cÏisÏteÏny,
udrzÏovaÂny, serÏizovaÂny a kalibrovaÂny podle standard-

nõÂch operacÏnõÂch postupuÊ . O teÏchto cÏinnostech se vedou
zaÂznamy, ktereÂ se uchovaÂvajõÂ. PrÏi kalibraci se zajistõÂ
srovnatelnost s naÂrodnõÂmi nebo mezinaÂrodnõÂmi stan-
dardy meÏrÏenõÂ.

(2) PrÏõÂstroje a materiaÂly pouzÏiteÂ prÏi provaÂdeÏnõÂ la-
boratornõÂch zkousÏek nesmõÂ neprÏõÂzniveÏ ovlivnÏ ovat tes-
tovacõÂ systeÂmy.

(3) ChemikaÂlie, cÏinidla a roztoky pouzÏõÂvaneÂ prÏi
laboratornõÂch zkousÏkaÂch se oznacÏujõÂ naÂzvem, poprÏõÂ-
padeÏ i koncentracõÂ, uÂdajem o dobeÏ pouzÏitelnosti,
a jde-li o potrÏebu zvlaÂsÏtnõÂho ulozÏenõÂ, teÂzÏ uÂdajem o zpuÊ -
sobu skladovaÂnõÂ; dostupnaÂ musõÂ byÂt informace o puÊ -
vodu, datu prÏõÂpravy a stabiliteÏ. Dobu pouzÏitelnosti lze
prodlouzÏit na zaÂkladeÏ zdokumentovaneÂho zkousÏenõÂ
nebo analyÂzy.

§ 11

TestovacõÂ systeÂmy

(1) ZaÂznamy o zdroji, datu a podmõÂnkaÂch dodaÂnõÂ
testovacõÂch systeÂmuÊ se uchovaÂvajõÂ. PrÏi experimentaÂl-
nõÂm zahaÂjenõÂ studie musõÂ byÂt testovacõÂ systeÂmy prosteÂ
jakyÂchkoli onemocneÏnõÂ nebo stavuÊ , ktereÂ by mohly
neprÏõÂzniveÏ ovlivnit cõÂl nebo pruÊ beÏh studie.

(2) Pro umõÂsteÏnõÂ a osÏetrÏovaÂnõÂ biologickyÂch testo-
vacõÂch systeÂmuÊ (zvõÂrÏata, mikroorganismy, buneÏcÏneÂ
a subcelulaÂrnõÂ materiaÂly), jakozÏ i pro manipulaci s nimi
musõÂ byÂt zavedeny a udrzÏovaÂny takoveÂ podmõÂnky, aby
byla zarucÏena jakost zõÂskaÂvanyÂch uÂdajuÊ , prÏicÏemzÏ se
postupuje podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .6)

(3) NoveÏ zõÂskaneÂ biologickeÂ testovacõÂ systeÂmy
(zvõÂrÏecõÂ a rostlinneÂ) jsou izolovaÂny, dokud nenõÂ zjisÏteÏn
jejich zdravotnõÂ stav. Pokud se objevõÂ beÏhem studie
onemocneÏnõÂ nebo jineÂ posÏkozenõÂ, biologickeÂ testovacõÂ
systeÂmy se izolujõÂ, poprÏõÂpadeÏ leÂcÏõÂ v mõÂrÏe nezbytneÂ pro
zachovaÂnõÂ veÏrohodnosti studie; objevõÂ-li se uÂhyn nebo
onemocneÏnõÂ vylucÏujõÂcõÂ takoveÂ leÂcÏenõÂ, nelze biologic-
keÂho testovacõÂho systeÂmu pro studii pouzÏõÂt.

(4) VesÏkereÂ diagnoÂzy a leÂcÏenõÂ nemocnyÂch jedincuÊ
biologickyÂch testovacõÂch systeÂmuÊ prÏed studiõÂ nebo v je-
jõÂm pruÊ beÏhu se zaznamenaÂvajõÂ.

(5) BiologickeÂ testovacõÂ systeÂmy si navykajõÂ na
testovacõÂ podmõÂnky dostatecÏnou dobu prÏed experi-
mentaÂlnõÂm zahaÂjenõÂm studie; dobu navykaÂnõÂ stanovõÂ
zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.7)

(6) BiologickeÂ testovacõÂ systeÂmy musõÂ byÂt jedno-
znacÏneÏ oznacÏeny na jedincõÂch, klecõÂch nebo naÂdobaÂch.
IndividuaÂlnõÂ testovacõÂ systeÂmy, ktereÂ jsou vyjmuty
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z klecõÂ nebo naÂdob, jsou beÏhem provaÂdeÏnõÂ studie
vhodneÏ oznacÏeny.

(7) VesÏkeryÂ materiaÂl, kteryÂ prÏijde do styku s testo-
vacõÂmi systeÂmy, nesmõÂ obsahovat necÏistoty v koncen-
tracõÂch, ktereÂ by mohly ovlivnit studii. PouzÏõÂvaÂnõÂ pro-
strÏedkuÊ proti sÏkuÊ dcuÊ m se dokumentuje.

§ 12

ZkousÏeneÂ a referencÏnõÂ materiaÂly

(1) ZkousÏeneÂ a referencÏnõÂ materiaÂly se põÂsemneÏ
evidujõÂ s udaÂnõÂm naÂzvu, puÊ vodu, cÏõÂsla sÏarzÏe, data prÏõÂ-
jmu, doby pouzÏitelnosti, prÏijateÂho mnozÏstvõÂ a pouzÏi-
teÂho mnozÏstvõÂ ve studii; manipulace, vzorkovaÂnõÂ
a uskladneÏnõÂ se provaÂdeÏjõÂ tak, aby se vyloucÏila zaÂmeÏna
a kontaminace materiaÂluÊ a zachovala se jejich homoge-
nita a stabilita.

(2) NaÂdoby s uskladneÏnyÂmi zkousÏenyÂmi a refe-
rencÏnõÂmi materiaÂly se oznacÏujõÂ naÂzvem, uÂdajem o dobeÏ
pouzÏitelnosti a uÂdaji o zpuÊ sobu skladovaÂnõÂ.

(3) ZkousÏenyÂ a referencÏnõÂ materiaÂl pouzÏõÂvanyÂ ve
studii je identifikovaÂn a charakterizovaÂn teÏmito uÂdaji:

a) naÂzev, vcÏetneÏ mezinaÂrodnõÂho identifikacÏnõÂho koÂdu
chemickyÂch laÂtek cÏi biologickyÂch parametruÊ ,

b) cÏõÂslo sÏarzÏe, slozÏenõÂ, cÏistota, koncentrace nebo jineÂ
uÂdaje vhodneÂ k charakterizaci sÏarzÏe (uvede se pro
kazÏdyÂ zkousÏenyÂ a referencÏnõÂ materiaÂl),

c) stabilita zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ za
podmõÂnek skladovaÂnõÂ,

d) stabilita zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ za
podmõÂnek zkousÏenõÂ.

(4) JestlizÏe se zkousÏenyÂ nebo referencÏnõÂ materiaÂl
podaÂvaÂ spolu s nosnyÂm meÂdiem, stanovõÂ se homoge-
nita, koncentrace a stabilita materiaÂlu v nosneÂm meÂdiu.

ODDIÂL 2

KONTROLA A HODNOCENIÂ

LABORATORNIÂCH ZKOUSÏEK

A UCHOVAÂVAÂ NIÂ DOKUMENTACE A VZORKUÊ

§ 13

Kontrola a hodnocenõÂ

(1) Kontrolu a hodnocenõÂ, zda je prÏi provaÂdeÏnõÂ
laboratornõÂch zkousÏek dodrzÏovaÂna spraÂvnaÂ laboratornõÂ
praxe, provaÂdõÂ v testovacõÂm zarÏõÂzenõÂ skupina jakosti.

(2) Skupina jakosti se rÏõÂdõÂ svyÂm plaÂnem cÏinnosti
a svou cÏinnost dokumentuje. Osoby pracujõÂcõÂ ve sku-
pineÏ jakosti se nemohou podõÂlet na provaÂdeÏnõÂ labora-
tornõÂch zkousÏek, ktereÂ kontrolujõÂ.

(3) Skupina jakosti uchovaÂvaÂ vesÏkereÂ platneÂ stan-
dardnõÂ operacÏnõÂ postupy a plaÂny studiõÂ a plnõÂ zejmeÂna
tyto uÂkoly:

a) kontroluje plaÂny studiõÂ, zejmeÂna zda obsahujõÂ vesÏ-
kereÂ pozÏadovaneÂ informace,

b) oveÏrÏuje odbornou zpuÊ sobilost osob podõÂlejõÂcõÂch se
na studii,

c) provaÂdõÂ kontrolu pruÊ beÏhu vsÏech studiõÂ a kontrolu
prostor a postupuÊ ,

d) oveÏrÏuje, zda plaÂny studiõÂ a prÏõÂslusÏneÂ standardnõÂ
operacÏnõÂ postupy jsou dostupneÂ osobaÂm podõÂlejõÂ-
cõÂm se na studii a zda se tyto osoby jimi rÏõÂdõÂ,

e) kontroluje zaÂveÏrecÏneÂ zpraÂvy studiõÂ, zejmeÂna zda
pouzÏiteÂ metody, postupy a pozorovaÂnõÂ jsou
v kazÏdeÂ zpraÂveÏ uvedeny spraÂvneÏ a prÏesneÏ a zda
jsou ve shodeÏ s primaÂrnõÂmi uÂdaji,

f) vystavuje prohlaÂsÏenõÂ o vyÂsledcõÂch a termõÂnech
kontrol, o zpuÊ sobu a termõÂnech informovaÂnõÂ ve-
doucõÂho testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ a vedoucõÂho studie
a o tom, zÏe zaÂveÏrecÏnaÂ zpraÂva je ve shodeÏ s primaÂr-
nõÂmi uÂdaji; toto prohlaÂsÏenõÂ se prÏiklaÂdaÂ k zaÂveÏrecÏneÂ
zpraÂveÏ studie,

g) kontroluje dodrzÏovaÂnõÂ organizacÏnõÂho a provoz-
nõÂho rÏaÂdu,

h) kontroluje, zda jsou prÏõÂslusÏnõÂ vedoucõÂ neprodleneÏ
informovaÂni o vesÏkeryÂch naÂlezech, zejmeÂna pak
o zjisÏteÏnyÂch a nezdokumentovanyÂch odchylkaÂch
od plaÂnu studie a od standardnõÂch operacÏnõÂch po-
stupuÊ .

(4) VedoucõÂ skupiny jakosti stvrzuje vyÂsledky
kontrolnõÂch uÂkoluÊ , jakozÏ i prohlaÂsÏenõÂ a informace po-
dle prÏedchozõÂho odstavce svyÂm podpisem a datem.

§ 14

UchovaÂvaÂnõÂ dokumentace a vzorkuÊ

(1) UchovaÂvajõÂ se

a) plaÂny studiõÂ,

b) primaÂrnõÂ uÂdaje,

c) zaÂveÏrecÏneÂ zpraÂvy,

d) zaÂznamy skupiny jakosti o kontrolaÂch provede-
nyÂch v testovacõÂm zarÏõÂzenõÂ a stanovisko vedoucõÂho
testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ, poprÏõÂpadeÏ dalsÏõÂch osob ke
zjisÏteÏnyÂm nedostatkuÊ m,

e) doklady a zaÂznamy o kvalifikaci, sÏkolenõÂ a praxi
zameÏstnancuÊ a jejich popisy praÂce,

f) zaÂznamy o uÂdrzÏbeÏ, serÏizovaÂnõÂ, opravaÂch a kalibro-
vaÂnõÂ prÏõÂstrojuÊ ,

g) vesÏkereÂ drÏõÂveÏjsÏõÂ a platneÂ verze standardnõÂch ope-
racÏnõÂch postupuÊ ,

h) vzorky zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ ,

i) vzorky testovacõÂch systeÂmuÊ ,

j) seznam ulozÏeneÂ dokumentace a vzorkuÊ ,
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k) dokumentace o validaci pocÏõÂtacÏovyÂch systeÂmuÊ ,

l) organizacÏnõÂ a provoznõÂ rÏaÂd testovacõÂho zarÏõÂzenõÂ.

(2) UchovaÂvanaÂ dokumentace a vzorky se ozna-
cÏujõÂ a uklaÂdajõÂ zpuÊ sobem, kteryÂ umozÏnõÂ jejich snadneÂ
vyhledaÂnõÂ.

(3) PrÏõÂstup do prostoru uchovaÂvaneÂ dokumentace
a vzorkuÊ majõÂ jen osoby k tomu opraÂvneÏneÂ; o vstupu
do nich a uklaÂdaÂnõÂ a vyjõÂmaÂnõÂ uchovaÂvaneÂ dokumen-
tace a materiaÂluÊ z uvedenyÂch prostor jsou odpoveÏdnou
osobou vedeny zaÂznamy.

(4) Dokumentace, primaÂrnõÂ uÂdaje a dalsÏõÂ põÂsemneÂ
materiaÂly se uchovaÂvajõÂ nejmeÂneÏ po dobu deseti let od
jejich ulozÏenõÂ.

(5) Vzorky zkousÏenyÂch a referencÏnõÂch materiaÂluÊ
se uchovaÂvajõÂ po dobu jejich pouzÏitelnosti; pokud tato

doba nenõÂ uvedena, uchovaÂvajõÂ se nejmeÂneÏ po dobu
deseti let od jejich ulozÏenõÂ.

(6) Vzorky testovacõÂch systeÂmuÊ se uchovaÂvajõÂ mi-
nimaÂlneÏ po dobu deseti let od jejich ulozÏenõÂ, pokud to
jejich stav dovolõÂ; v opacÏneÂm prÏõÂpadeÏ porÏõÂdõÂ odpo-
veÏdnaÂ osoba o jejich drÏõÂveÏjsÏõÂ likvidaci protokol s uve-
denõÂm duÊ vodu likvidace.

(7) V prÏõÂpadeÏ, zÏe testovacõÂ zarÏõÂzenõÂ ukoncÏõÂ svou
cÏinnost, rozhodne provozovatel o prÏedaÂnõÂ dokumen-
tace a vzorkuÊ z laboratornõÂch zkousÏek studie naÂstup-
nickeÂmu zarÏõÂzenõÂ, a nenõÂ-li takoveÂ zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂslusÏ-
neÂmu zadavateli.

§ 15

UstanovenõÂ zaÂveÏrecÏneÂ

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

MinistryneÏ zdravotnictvõÂ:

MUDr. RoithovaÂ , MBA v. r.

Ministr zemeÏdeÏlstvõÂ:

Ing. Lux v. r.
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75

VYHLAÂ SÏ KA
Ministerstva zdravotnictvõÂ a Ministerstva zemeÏdeÏlstvõÂ

ze dne 27. brÏezna 1998,

kterou se vydaÂvaÂ seznam leÂcÏivyÂch laÂtek a pomocnyÂch laÂtek,

ktereÂ lze pouzÏõÂt pro prÏõÂpravu leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ

Ministerstvo zdravotnictvõÂ a Ministerstvo zemeÏ-
deÏlstvõÂ stanovõÂ podle § 75 odst. 2 põÂsm. f) zaÂkona
cÏ. 79/1997 Sb., o leÂcÏivech a o zmeÏnaÂch a doplneÏnõÂ neÏ-
kteryÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ :

§ 1

Pro prÏõÂpravu leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ 1) lze pouzÏõÂt pou-

ze leÂcÏiveÂ laÂtky a pomocneÂ laÂtky, jejichzÏ seznam je uve-
den v prÏõÂloze, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ teÂto vyhlaÂsÏky; o pouzÏitõÂ
leÂcÏivyÂch laÂtek a pomocnyÂch laÂtek, ktereÂ nejsou v uve-
deneÂm seznamu obsazÏeny, rozhodne prÏõÂslusÏnyÂ orgaÂn.2)

§ 2

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

MinistryneÏ zdravotnictvõÂ:

MUDr. RoithovaÂ , MBA v. r.

Ministr zemeÏdeÏlstvõÂ:

Ing. Lux v. r.
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PrÏõÂloha k vyhlaÂsÏce cÏ. 75/1998 Sb.
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Seznam leÂcÏivyÂch laÂtek a pomocnyÂch laÂtek, ktereÂ se

pouzÏõÂvajõÂ pro prÏõÂpravu leÂcÏivyÂch prÏõÂpravkuÊ

MezinaÂrodnõÂ naÂzev CÏeskyÂ naÂzev

ABSINTHII HERBA

ACACIAE GUMMI

ACETAZOLAMIDUM

ACETONUM

ACETYLCYSTEINUM

ACETYLCHOLINI CHLORIDUM

ACIDUM ACETICUM 99%

ACIDUM ACETYLSALICYLICUM

ACIDUM ALGINICUM

ACIDUM AMINOCAPROICUM

ACIDUM ASCORBICUM

ACIDUM ASPARTICUM

ACIDUM BENZOICUM

ACIDUM BORICUM

ACIDUM CITRICUM

ACIDUM CITRICUM MONOHYDRICUM

ACIDUM DEHYDROCHOLICUM

ACIDUM FOLICUM

ACIDUM FORMICUM

ACIDUM GENTISICUM

ACIDUM GLUTAMICUM

ACIDUM HYDROCHLORICUM 35%

ACIDUM LACTICUM

ACIDUM MALEICUM

ACIDUM MALICUM LAEVOGYRUM

ACIDUM NICOTINICUM

ACIDUM NITRICUM

ACIDUM OLEICUM

ACIDUM p±AMINOBENZOICUM

ACIDUM p±AMINOHIPPURICUM

ACIDUM PENTETICUM

ACIDUM PERACETICUM 35%

ACIDUM PHOSPHORICUM 85%

ACIDUM POLYACRYLICUM

ACIDUM SALICYLICUM

ACIDUM SORBICUM

ACIDUM STEARICUM

PELYNÏ KOVAÂ NATÏ

ARABSKAÂ KLOVATINA

ACETAZOLAMID

ACETON

ACETYLCYSTEIN

ACETYLCHOLINIUMCHLORID

KYSELINA OCTOVAÂ 99%

KYSELINA ACETYLSALICYLOVAÂ

KYSELINA ALGINOVAÂ

KYSELINA AMINOKAPRONOVAÂ

KYSELINA ASKORBOVAÂ

KYSELINA ASPARAGOVAÂ

KYSELINA BENZOOVAÂ

KYSELINA BORITAÂ

KYSELINA CITRONOVAÂ

MONOHYDRAÂ T KYSELINY CITRONOVEÂ

KYSELINA DEHYDROCHOLOVAÂ

KYSELINA LISTOVAÂ

KYSELINA MRAVENCÏ IÂ

KYSELINA GENTISOVAÂ

KYSELINA GLUTAMOVAÂ

KYSELINA CHLOROVODIÂKOVAÂ 35%

KYSELINA MLEÂCÏ NAÂ

KYSELINA MALEINOVAÂ

KYSELINA JABLECÏ NAÂ , L±FORMA

KYSELINA NIKOTINOVAÂ

KYSELINA DUSICÏ NAÂ

KYSELINA OLEJOVAÂ

KYSELINA p±AMINOBENZOOVAÂ

KYSELINA p±AMINOHIPPUROVAÂ

KYSELINA PENTETOVAÂ

KYSELINA PEROCTOVAÂ 35%

KYSELINA FOSFORECÏ NAÂ 85%

KYSELINA POLYAKRYLOVAÂ

KYSELINA SALICYLOVAÂ

KYSELINA SORBOVAÂ

KYSELINA STEAROVAÂ
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ACIDUM SULFURICUM

ACIDUM TARTARICUM

ACIDUM TRICHLORACETICUM

ACIDUM UNDECYLENICUM

ACONITI RADIX

ACRIFLAVINll CHLORIDUM

ACRIFLAVINll DICHLORIDUM

ADENINUM

ADEPS LANAE

ADEPS LANAE CUM AQUA

ADEPS LANAE HYDROGENATUS

ADEPS SOLIDUS

ADEPS SUILLUS

AGAR

AGRIMONIAE HERBA

ALANINUM

ALCHEMILLAE FOLIUM

ALCHEMILLAE HERBA

ALCOHOL AMYLICUS

ALCOHOL BENZYLICUS

ALCOHOL CETYLICUS

ALCOHOL CETYLSTEARYLICUS

ALCOHOL CETYLSTEARYLICUS EMULSIFICANS A

ALCOHOL CETYLSTEARYLICUS EMULSIFICANS B

ALCOHOL ISOPROPYLICUS

ALCOHOL STEARYLICUS

ALCOHOLES ADIPIS LANAE

ALGELDRATUM

ALLOBARBITALUM

ALOE BARBADENSIS

ALOE CAPENSIS

ALOE EXTRACTUM SICCUM NORMATUM

ALOXIPRINUM

ALTHAEAE FOLIUM

ALTHAEAE RADIX

ALUMINll CHLORIDUM HEXAHYDRICUM

ALUMINll SULFAS

AMARANTHUM

AMILORIDI HYDROCHLORIDUM

AMINITROZOLUM

AMINOPHENAZONUM

AMINOPHYLLINUM

AMINOPHYLLINUM HYDRICUM

AMMONIAE SOLUTIO CONCENTRATA

AMMONll BROMIDUM

AMMONll CHLORIDUM

AMMONll CARBONAS

AMOBARBITALUM

AMOBARBITALUM NATRICUM

AMYGDALAE OLEUM

KYSELINA SIÂROVAÂ

KYSELINA VINNAÂ

KYSELINA TRICHLOROCTOVAÂ

KYSELINA UNDECYLENOVAÂ

OMEÏ JOVYÂ KORÏ EN

AKRIFLAVINIUMCHLORID

AKRIFLAVINIUMDICHLORID

ADENIN

TUK Z OVCÏ IÂ VLNY

LANOLIN

ZTUZÏ ENYÂ TUK Z OVCÏ IÂ VLNY

ZTUZÏ ENYÂ TUK

VEPRÏ OVEÂ SAÂ DLO

AGAR

RÏ EPIÂKOVAÂ NATÏ

ALANIN

KONTRYHELOVYÂ LIST

KONTRYHELOVAÂ NATÏ

AMYLALKOHOL

BENZYLALKOHOL

CETYLALKOHOL

CETYLSTEARYLALKOHOL

EMULGUJIÂCIÂ CETYLSTEARYLALKOHOL (TYP A)

EMULGUJIÂCIÂ CETYLSTEARYLALKOHOL (TYP B)

ISOPROPYLALKOHOL

STEARYLALKOHOL

ALKOHOLY TUKU Z OVCÏ IÂ VLNY

ALGELDRAT

ALLOBARBITAL

BARBADOSKEÂ ALOE

KAPSKEÂ ALOE

ALOOVYÂ EXTRAKT SUCHYÂ TITROVANYÂ

ALOXIPRIN

PROSKURNIÂKOVYÂ LIST

PROSKURNIÂKOVYÂ KORÏ EN

HEXAHYDRAÂ T CHLORIDU HLINITEÂHO

SIÂRAN HLINITYÂ

AMARANT

AMILORIDIUMCHLORID

AMINITROZOL

AMINOFENAZON

AMINOFYLIN

HYDRATOVANYÂ AMINOFYLIN

KONCENTROVANYÂ ROZTOK AMONIAKU

BROMID AMONNYÂ

CHLORID AMONNYÂ

UHLICÏ ITAN AMONNYÂ

AMOBARBITAL

SODNAÂ SUÊ L AMOBARBITALU

MANDLOVYÂ OLEJ
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ANGELICAE FRUCTUS

ANGELICAE RADIX

ANISI ETHEROLEUM

ANISI FRUCTUS

ANSERINAE HERBA

ANTAZOLINI HYDROCHLORICUM

ANTAZOLINI MESILAS

ANTITHROMBINUM III HUMANUM DENSATUM

CRYODESICCATUM

AQUA PRO INJECTIONE

AQUA PURIFICATA

AQUAE TRITIATAE [3H] SOLUTIO INJECTABILIS

ARACHIDIS OLEUM

ARGENTI DIACETYLTANNAS ALBUMINATUS

ARGENTI NITRAS

ARGENTI PROTEINAS

ARGENTUM COLLOIDALE

ARGININI HYDROCHLORIDUM

ARGININUM

ARNICAE FLOS SINE CALYCE

ARNICAE FLOS CUM CALYCE

ARSENI TRIOXIDUM

ARTEMISIAE HERBA

ASCORBYLIS PALMITAS

ASPARTAMUM

ASPERULAE HERBA

ATROPINI SULFAS

AURANTll AMARI ETHEROLEUM

AURANTll DULCE PERICARPIUM

AVELLANAE FOLIUM

BACITRACINUM

BACITRACINUM ZINCICUM

BALSAMUM PERUVIANUM

BALSAMUM TOLUTANUM

BARBITALUM

BARBITALUM NATRICUM

BARDANAE RADIX

BARll SULFAS

BASILICI HERBA

BELLADONNAE FOLIUM

BELLADONNAE PULVIS

BELLADONNAE RADIX

BELLIDIS FLOS

BENTONITUM

BENZALDEHYDCYANHYDRINUM

BENZALKONII CHLORIDUM

BENZENUM

BENZETHONII CHLORIDUM

BENZINUM

BENZOCAINUM

ANDEÏ LIKOVYÂ PLOD

ANDEÏ LIKOVYÂ KORÏ EN

ANYÂ ZOVAÂ SILICE

ANYÂ ZOVYÂ PLOD

NATÏ MOCHNY HUSIÂ

ANTAZOLINIUMCHLORID

ANTAZOLINIUMMESILAT

LYOFILIZOVANYÂ KONCENTRAÂ T

HUMAÂ NNIÂHO ANTITROMBINU III

VODA NA INJEKCI

CÏ ISÏ TEÏ NAÂ VODA

TRITIOVAÂ VODA [3H] INJEKCÏ NIÂ ROZTOK

PODZEMNICOVYÂ OLEJ

DIACETYLTANINOALBUMINAT STRÏ IÂBRA

DUSICÏ NAN STRÏ IÂBRNYÂ

PROTEINAÂ T STRÏ IÂBRA

KOLOIDNIÂ STRÏ IÂBRO

ARGININIUMCHLORID

ARGININ

KVEÏ T PRHY CHLUMNIÂ BEZ ZAÂ KROVU

KVEÏ T PRHY CHLUMNIÂ SE ZAÂ KROVEM

OXID ARSENITYÂ

CÏ ERNOBYÂ LOVAÂ NATÏ

ASKORBYLPALMITAT

ASPARTAM

NATÏ SVIÂZELE VONNEÂHO

ATROPINIUMSULFAT

SILICE HORÏ KEÂHO OPLODIÂ POMERANCÏ E

SLADKEÂ OPLODIÂ POMERANCÏ E

LIÂSKOVYÂ LIST

BACITRACIN

ZINECÏ NATYÂ KOMPLEX BACITRACINU

PERUAÂ NSKYÂ BALZAÂ M

TOLUAÂ NSKYÂ BALZAÂ M

BARBITAL

SODNAÂ SUÊ L BARBITALU

LOPUCHOVYÂ KORÏ EN

SIÂRAN BARNATYÂ

BAZALKOVAÂ NATÏ

RULIÂKOVYÂ LIST

PRAÂ SÏ KOVANYÂ RULIÂKOVYÂ LIST TITROVANYÂ

RULIÂKOVYÂ KORÏ EN

SEDMIKRAÂ SKOVYÂ KVEÏ T

BENTONIT

BENZALDEHYDKYANHYDRIN

BENZALKONIUMCHLORID

BENZEN

BENZETHONIUMCHLORID

BENZIN

BENZOKAIN
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BENZODODECINII BROMIDUM

BENZOYLIS PEROXIDUM CUM AQUA

BENZYLIS BENZOAS

BERGAMOTTAE ETHEROLEUM

BETULAE FOLIUM

BISACODYLUM

BISMUTHI SUBCARBONAS

BISMUTHI SUBGALLAS

BISMUTHI SUBNITRAS

BISMUTHI SUBSALICYLAS

BISMUTHI TRIBROMPHENOLAS

BISTORTAE RADIX

BOLDO FOLIUM

BROMISOVALUM

BROMOFORMUM

BRONOPOLUM

BUCCO FOLIUM

BURSAE PASTORIS HERBA

BUTOBARBITALUM

BUTYLHYDROXYANISOLUM

BUTYLHYDROXYTOLUENUM

BUTYLPARABENUM

CACAO OLEUM

CALAMI RADIX

CALCATRIPPAE FLOS

CALCll ACETAS

CALCll BENZAMIDOSALICYLAS

CALCll CARBONAS

CALCll CHLORIDUM DIHYDRICUM

CALCll CHLORIDUM HEXAHYDRICUM

CALCll CITRAS

CALCll GLUCONAS

CALCll GLYCEROPHOSPHAS

CALCll HYDROGENPHOSPHAS

CALCll HYDROGENPHOSPHAS DIHYDRICUS

CALCll HYPOCHLORIS

CALCll LACTAS PENTAHYDRICUS

CALCll LACTAS TRIHYDRICUS

CALCll OXIDUM

CALCll PANTOTHENAS

CALCll PHOSPHAS

CALCll STEARAS

CALCll SULFAS DIHYDRICUS

CALCll SULFAS HEMIHYDRICUS

CALENDULAE FLOS SINE CALYCAE

CALENDULAE FLOS CUM CALYCAE

CALLUNAE FLOS

CALLUNAE HERBA

CAMPHORA RACEMICA

CAPTOPRILUM

BENZODODECINIUMBROMID

HYDRATOVANYÂ BENZOYLPEROXID

BENZYLBENZOAT

BERGAMOTOVAÂ SILICE

LIST BRÏ IÂZY

BISAKODYL

ZAÂ SADITYÂ UHLICÏ ITAN BISMUTITYÂ

ZAÂ SADITYÂ GALAN BISMUTITYÂ

ZAÂ SADITYÂ DUSICÏ NAN BISMUTITYÂ

ZAÂ SADITYÂ SALICYLAN BISMUTITYÂ

ZAÂ SADITYÂ TRIBROMFENOLAÂ T BISMUTITYÂ

RDESNOVYÂ KORÏ EN

BOLDOVNIÂKOVYÂ LIST

BROMISOVAL

BROMOFORM

BRONOPOL

LIST BUKO

NATÏ PASTUSÏ IÂ TOBOLKY

BUTOBARBITAL

BUTYLHYDROXYANISOL

BUTYLHYDROXYTOLUEN

BUTYLPARABEN

KAKAOVYÂ OLEJ

PUSÏ KVORCOVYÂ KORÏ EN

KVEÏ T OSTROZÏ KY POLNIÂ

OCTAN VAÂ PENATYÂ

BENZAMIDOSALICYLAN VAÂ PENATYÂ

UHLlCÏ lTAN VAÂ PENATYÂ

DIHYDRAÂ T CHLORIDU VAÂ PENATEÂHO

HEXAHYDRAÂ T CHLORIDU VAÂ PENATEÂHO

CITRONAN VAÂ PENATYÂ

GLUKONAN VAÂ PENATYÂ

GLYCEROFOSFORECÏ NAN VAÂ PENATYÂ

HYDROGENFOSFORECÏ NAN VAÂ PENATYÂ

DIHYDRAÂ T HYDROGENFOSFORECÏ NANU VAÂ PENATEÂ HO

CHLORNAN VAÂ PENATYÂ

PENTAHYDRAÂ T MLEÂCÏ NANU VAÂ PENATEÂHO

TRIHYDRAÂ T MLEÂCÏ NANU VAÂ PENATEÂHO

OXID VAÂ PENATYÂ

PANTOTHENAN VAÂ PENATYÂ

FOSFORECÏ NAN VAÂ PENATYÂ

STEARAN VAÂ PENATYÂ

DIHYDRAÂ T SIÂRANU VAÂ PENATEÂHO

HEMIHYDRAÂ T SIÂRANU VAÂ PENATEÂHO

MEÏ SIÂCÏ KOVYÂ KVEÏ T BEZ ZAÂ KROVU

MEÏ SIÂCÏ KOVYÂ KVEÏ T SE ZAÂ KROVEM

VRÏ ESOVYÂ KVEÏ T

VRÏ ESOVAÂ NATÏ

RACEMICKYÂ KAFR

KAPTOPRIL



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 75 / 1998Strana 5030 CÏ aÂstka 29

CARBACHOLUM

CARBETHOPENDECINII BROMIDUM

CARBETHOPENDECINIUM CHLORID

CARBO ACTIVATUS

CARBOCISTEINUM

CARBOMERUM 940

CARBONEI TETRACHLORIDUM

CARBOXYMETHYLAMYLUM NATRICUM A

CARBOXYMETHYLAMYLUM NATRICUM B

CARDUI BENEDICTI HERBA

CARDUI MARIAE FRUCTUS

CARMELLOSUM CALCIUM

CARMELLOSUM NATRICUM

CARMELLOSUM NATRICUM CONEXUM

CARVI ETHEROLEUM

CARVI FRUCTUS

CARYOPHYLLI ETHEROLEUM

CARYOPHYLLI FLOS

CELLACEFATUM

CELLULOSI ACETAS

CELLULOSI PULVIS

CELLULOSUM MICROCRYSTALLINUM

CENTAURII HERBA

CERA ALBA

CERA CARNAUBA

CERA FLAVA

CERULEUM PROTECTUM V

CETACEUM

CETRIMIDUM

CETYLPYRIDINll CHLORIDUM

CHAMOMILLAE ROMANAE FLOS

CHELIDONII HERBA

CHLORALI HYDRAS

CHLORAMBUCILUM

CHLORAMPHENICOLI NATRll SUCCINAS

CHLORAMPHENICOLI PALMITAS

CHLORAMPHENICOLUM

CHLORBUTANOLUM

CHLORHEXIDINI DIACETAS

CHLORHEXIDINI DIGLUCONATIS SOLUTIO

CHLORHEXIDINI DIHYDROCHLORIDUM

CHLOROCRESOLUM

CHOLESTEROLUM

CHOLINI CHLORIDUM

CHYMOTRYPSINUM

CICHORll HERBA

CICHORll RADIX

CINCHOCAINI HYDROCHLORIDUM

CINCHONAE CORTEX

CINNAMOMI CEYLANICI ETHEROLEUM

KARBACHOL

KARBETHOPENDECINIUMBROMID

KARBETHOPENDECINIUMCHLORID

AKTIVNIÂ UHLIÂ

KARBOCYSTEIN

KARBOMER 940

CHLORID UHLlCÏ lTYÂ

SODNAÂ SUÊ L KARBOXYMETHYLSÏ KROBU TYP A

SODNAÂ SUÊ L KARBOXYMETHYLSÏ KROBU TYP B

NATÏ CUBETU BENEDIKTU

PLOD OSTROPESTRÏ ECE MARIAÂ NSKEÂHO

VAÂ PENATAÂ SUÊ L KARMELOSY

SODNAÂ SUÊ L KARMELOSY

SODNAÂ SUÊ L KROSKARMELOSY

KMIÂNOVAÂ SILICE

KMIÂNOVYÂ PLOD

HRÏ EBIÂCÏ KOVAÂ SILICE

HRÏ EBIÂCÏ KOVCOVYÂ KVEÏ T

CELACEFAT

ACETAT CELULOSY

CELULOSOVYÂ PRAÂ SÏ EK

MIKROKRYSTALICKAÂ CELULOSA

ZEMEÏ ZÏ LUCÏ OVAÂ NATÏ

BIÂLYÂ VOSK

KARNAUBSKYÂ VOSK

ZÏ LUTYÂ VOSK

PATENTNIÂ MODRÏ V

VORVANÏ OVINA

CETRIMID

CETYLPYRIDINIUMCHLORID

KVEÏ T HERÏ MAÂ NKU RÏ IÂMSKEÂHO

VLASÏ TÏ OVICÏ NIÂKOVAÂ NATÏ

CHLORALHYDRAÂ T

CHLORAMBUCIL

SODNAÂ SUÊ L CHLORAMFENIKOLSUKCINATU

CHLORAMFENIKOLPALMITAT

CHLORAMFENIKOL

CHLORBUTANOL

CHLORHEXIDINIUMDIACETAT

ROZTOK CHLORHEXIDINIUMDIGLUKONATU

CHLORHEXIDINIUMDICHLORID

CHLORKRESOL

CHOLESTEROL

CHOLINIUMCHLORID

CHYMOTRYPSIN

CÏ EKANKOVAÂ NATÏ

CÏ EKANKOVYÂ KORÏ EN

CINCHOKAINIUMCHLORID

CHINOVNIÂKOVAÂ KUÊ RA

SKORÏ ICOVAÂ SILICE CEJLONSKAÂ



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 75 / 1998CÏ aÂstka 29 Strana 5031

CINNAMOMI CORTEX

CITRI ETHEROLEUM

CITRONELLAE ETHEROLEUM

CLOROXINUM

CLOTRIMAZOLUM

COCAINI HYDROCHLORIDUM

CODEINI HYDROCHLORIDUM

CODEINI DIHYDROGENOPHOSPHAS HEMIHYDRICUS

CODEINI DIHYDROGENOPHOSPHAS

SESQUIHYDRICUS

CODEINUM

COFFEINI CITRAS

COFFEINUM

COFFEINUM ET NATRll BENZOAS

COFFEINUM ET NATRll SALICYLAS

COFFEINUM MONOHYDRICUM

COLLODIUM

CONDURANGO CORTEX

COPOVIDONUM

CORIANDRI ETHEROLEUM

CORIANDRI FRUCTUS

CORTISONI ACETAS

CRATAEGI FLOS

CRATAEGI FOLIUM

CRATAEGI FOLIUM CUM FLORE

CRATAEGI FRUCTUS

CROSPOVIDONUM

CUPRI SULFAS

CUPRI SULFAS PENTAHYDRICUS

CYANI FLOS CUM CALYCE

CYANI FLOS SINE CALYCE

CYANOCOBALAMINUM

CYCLOBARBITALUM CALCICUM

CYNARAE FOLIUM

CYNOSBATI FRUCTUS

CYSTEINI HYDROCHLORIDUM

CYSTINUM

DECAMETHONII IODIDUM

DEXAMETHASONI ACETAS

DEXAMETHASONI NATRll PHOSPHAS

DEXAMETHASONUM

DEXPANTHENOLUM

DEXTRANUM 40 PRO INIECTIONE

DEXTRANUM 60 PRO INIECTIONE

DEXTRANUM 70 PRO INIECTIONE

DEXTRINUM

DIACETYLAMINOAZOTOLUENUM

DIAMFENETIDUM

DIAVERIDINUM

DIAZEPAMUM

KUÊ RA SKORÏ ICOVNIÂKU

CITRONOVAÂ SILICE

CITRONELOVAÂ SILICE

KLOROXIN

KLOTRIMAZOL

KOKAINIUMCHLORID

KODEINIUMCHLORID

HEMIHYDRAÂ T DIHYDROGENKODEINIUMFOSFATU

SESKVIHYDRAÂ T DIHYDROGENKODEINIUMFOSFATU

KODEIN

KOFEIN S KYSELINOU CITRONOVOU

KOFEIN

KOFEIN S BENZOANEM SODNYÂ M

KOFEIN SE SALICYLANEM SODNYÂ M

MONOHYDRAÂ T KOFEINU

KOLODIUM

KONDURANGOVAÂ KUÊ RA

KOPOVIDON

KORIANDROVAÂ SILICE

KORIANDROVYÂ PLOD

KORTISONACETAT

HLOHOVYÂ KVEÏ T

HLOHOVYÂ LIST

LIST HLOHU S KVEÏ TEM

HLOHOVYÂ PLOD

KROSPOVIDON

SIÂRAN MEÏ DÏ NATYÂ

PENTAHYDRAÂ T SIÂRANU MEÏ DÏ NATEÂHO

KVEÏ T CHRPY SE ZAÂ KROVEM

KVEÏ T CHRPY BEZ ZAÂ KROVU

KYANOKOBALAMIN

VAÂ PENATAÂ SUÊ L CYKLOBARBITALU

ARTYCÏ OKOVYÂ LIST

SÏ IÂPKY

CYSTEINIUMCHLORID

CYSTIN

DEKAMETHONIUMJODID

DEXAMETHASONACETAT

SODNAÂ SUÊ L DEXAMETHASONFOSFATU

DEXAMETHASON

DEXPANTHENOL

DEXTRAN 40 NA INJEKCI

DEXTRAN 60 NA INJEKCI

DEXTRAN 70 NA INJEKCI

DEXTRIN

DIACETYLAMINOAZOTOLUEN

DIAMFENETID

DIAVERIDIN

DIAZEPAM
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DIBUTYLIS PHTHALAS

DICLOFENACUM NATRICUM

DIETHYLCARBAMAZINI DIHYDROGENOCITRAS

DIETHYLIS PHTHALAS

DIGITALIS PURPUREAE FOLIUM

DIGITOXINUM

DIGOXINUM

DIHYDROERGOTAMINI MESILAS

DIMERCAPROLUM

DIMETHYLIS SULFOXIDUM

DIMETICONUM

DINATRll CROMOGLICAS

DINATRll EDETAS DIHYDRICUS

DIPROPHYLLINUM

DITHRANOLUM

ECHINACEAE ANGUSTIFOLIAE RADIX

EMETINI DIHYDROCHLORIDUM HEPTAHYDRICUM

EMETINI DIHYDROCHLORIDUM PENTAHYDRICUM

EPHEDRINI HYDROCHLORIDUM

EPHEDRINUM

EPHEDRINI RACEMICI HYDROCHLORIDUM

EPILOBll HERBA

EPINEPHRINI HYDROGENOTARTRAS

EQUISETI HERBA

ERGOCALCIFEROLUM

ERGOTAMINI TARTRAS

ERYTHROSINUM NATRICUM

ETHACRIDINI LACTAS

ETHANOLUM ANHYDRICUM

ETHANOLUM 96%

ETHANOLUM BENZINO DENATURATUM

ETHER ANESTHETICUS

ETHER SOLVENS

ETHIONAMIDUM

ETHYLCELLULOSUM

ETHYLIS ACETAS

ETHYLIS BISCOUMACETAS

ETHYLIS CHLORIDUM

ETHYLIS OLEAS

ETHYLMORPHINI HYDROCHLORIDUM

ETHYLPARABENUM

ETOFYLLINUM

EUCALYPTI ETHEROLEUM

EUPHRASIAE HERBA

FACTOR IX COAGULATIONIS SANGUINIS HUMANI

CRYODESICCATUS

FACTOR Vlll COAGULATIONIS SANGUINIS HUMANI

CRYODESICCATUS

FAGI PIX

FARFARAE FLOS

DIBUTYLFTALAT

SODNAÂ SUÊ L DIKLOFENAKU

DIETHYLKARBAMAZINIUMDIHYDROGENCITRAT

DIETHYLFTALAT

LIST NAÂ PRSTNIÂKU CÏ ERVENEÂHO

DIGITOXIN

DIGOXIN

DIHYDROERGOTAMINIUMMESILAT

DIMERKAPROL

DIMETHYLSULFOXID

DIMETIKON

CHROMOGLYKAN DISODNYÂ

DIHYDRAÂ T EDETANU DISODNEÂHO

DIPROFYLIN

DITHRANOL

TRÏ APATKOVYÂ KORÏ EN

HEPTAHYDRAÂ T EMETINIUMDICHLORIDU

PENTAHYDRAÂ T EMETINIUMDICHLORIDU

EFEDRINIUMCHLORID

EFEDRIN

RACEMICKYÂ EFEDRINIUMCHLORID

VRBOVKOVAÂ NATÏ

EPINEFRINIUMHYDROGENTARTARAT

PRÏ ESLICÏ KOVAÂ NATÏ

ERGOKALCIFEROL

ERGOTAMINIUMTARTARAT

SODNAÂ SUÊ L ERYTHROSINU

ETHAKRIDINIUMLAKTAÂ T

BEZVODYÂ ETHANOL

ETHANOL 96%

ETHANOL DENATUROVANYÂ BENZINEM

ETHER K NARKOÂ ZE

ETHER

ETHIONAMID

ETHYLCELULOSA

ETHYLACETAT

ETHYLBISKUMACETAT

ETHYLCHLORID

ETHYLOLEAT

ETHYLMORFINIUMCHLORID

ETHYLPARABEN

ETOFYLIN

BLAHOVICÏ NIÂKOVAÂ SILICE

SVEÏ TLIÂKOVAÂ NATÏ

LIDSKYÂ KOAGULACÏ NIÂ FAKTOR IX LYOFILIZOVANYÂ

LIDSKYÂ KOAGULACÏ NIÂ FAKTOR Vlll LYOFILIZOVANYÂ

BUKOVYÂ DEHET

PODBEÏ LOVYÂ KVEÏ T
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FARFARAE FOLIUM

FEL BOVIS SICCUM

FENOTEROLI HYDROBROMICUM

FERRI CHLORIDUM HEXAHYDRICUM

FERROSI FUMARAS

FERROSI GLUCONAS

FERROSI SULFAS

FIBRINI GLUTINUM

FILIPENDULAE ULMARIAE FLOS

FLAVUM ORANGEATUM

FLUORESCEINUM NATRICUM

FLUORESCEINUM

FOENICULI AMARI FRUCTUS

FOENICULI DULCIS FRUCTUS

FOENICULI ETHEROLEUM

FOENUGRAECI SEMEN

FORMALDEHYDI SOLUTIO 35%

FRAGARIAE FOLIUM

FRANGULAE CORTEX

FRUCTOSUM

FUCHSINUM BASICUM

FUCUS VESICULOSUS

FUMARIAE HERBA

FURAZOLIDONUM

FUROSEMIDUM

GALACTOSUM

GALEGAE HERBA

GALEOPSIDIS HERBA

GALLA

GALLAMINI TRIETHIODIDUM

GELATINA

GENTIANAE RADIX

GERANll ETHEROLEUM

GINSENG RADIX

GLUCAGONUM

GLUCOSUM

GLUCOSUM MONOHYDRICUM

GLYCEROLI MONOSTEARAS 40±50

GLYCEROLUM

GLYCEROLUM 85%

GLYCINUM

GRAMINIS RADIX

GUAIFENESINUM

GUANETHIDINI SULFAS

GUAR GALACTOMANNANUM

HAMAMELIDIS FOLIUM

HELIANTHI OLEUM

HELIANTHI OLEUM HYDROGENATUM

HEPARINUM CALCICUM

HEPARINUM NATRICUM

PODBEÏ LOVYÂ LIST

SUSÏ ENAÂ HOVEÏ ZIÂ ZÏ LUCÏ

FENOTEROLIUMBROMID

HEXAHYDRAÂ T CHLORIDU ZÏ ELEZITEÂ HO

FUMARAN ZÏ ELEZNATYÂ

GLUKONAN ZÏ ELEZNATYÂ

SIÂRAN ZÏ ELEZNATYÂ

FIBRINOVEÂ LEPIDLO

TUZÏ EBNIÂKOVYÂ KVEÏ T

ORANZÏ OVAÂ ZÏ LUTÏ

SODNAÂ SUÊ L FLUORESCEINU

FLUORESCEIN

FENYKLOVYÂ PLOD HORÏ KYÂ

FENYKLOVYÂ PLOD SLADKYÂ

FENYKLOVAÂ SILICE

SEMENO RÏ ECKEÂ HO SENA

ROZTOK FORMALDEHYDU 35%

JAHODNIÂKOVYÂ LIST

KRUSÏ INOVAÂ KUÊ RA

FRUKTOSA

FUCHSIN ZAÂ SADITYÂ

CHALUHA BUBLINATAÂ

ZEMEÏ DYÂ MOVAÂ NATÏ

FURAZOLIDON

FUROSEMID

GALAKTOSA

JESTRÏ ABINOVAÂ NATÏ

KONOPICOVAÂ NATÏ

DUBEÏ NKA

GALLAMINIUMTRIETHOJODID

ZÏ ELATINA

HORÏ COVYÂ KORÏ EN

GERANIOVAÂ SILICE

VSÏ EHOJOVYÂ KORÏ EN

GLUKAGON

GLUKOSA

MONOHYDRAÂ T GLUKOSY

GLYCEROLMONOSTEARAT 40±50

GLYCEROL

GLYCEROL 85%

GLYCIN

PYÂ ROVYÂ KORÏ EN

GUAIFENESIN

GUANETHIDINIUMSULFAT

GALAKTOMANAN GUAR

VILIÂNOVYÂ LIST

SLUNECÏ NICOVYÂ OLEJ

ZTUZÏ ENYÂ SLUNECÏ NICOVYÂ OLEJ

VAÂ PENATAÂ SUÊ L HEPARINU

SODNAÂ SUÊ L HEPARINU
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HEPTOBARBITALUM

HERNIARIAE HERBA

HEXACHLOROPHENUM

HEXOBARBITALUM

HISTAMINI DIHYDROCHLORIDUM

HISTAMINI PHOSPHAS

HISTIDINI HYDROCHLORIDUM MONOHYDRICUM

HISTIDINUM

HOMATROPINI HYDROBROMIDUM

HOMATROPINI METHYLBROMIDUM

HYDRARGYRI AMINOCHLORIDUM

HYDRARGYRI DICHLORIDUM

HYDRARGYRI DIIODIDUM RUBRUM

HYDRARGYRI OXIDUM FLAVUM

HYDRARGYRI OXYCYANIDUM

HYDRARGYRI SULFIDUM RUBRUM

HYDRARGYRUM

HYDROCODONI HYDROGENOTARTRAS

HYDROCORTISONI ACETAS

HYDROCORTISONI HEMISUCCINAS

HYDROCORTISONUM

HYDROGENII PEROXIDUM 30%

HYDROXYETHYLCELLULOSUM

HYDROXYETHYLMETHYLCELLULOSUM

HYDROXYPROPYLCELLULOSUM

HYDROXYPROPYLMETHYLCELLULOSI PHTHALAS

HYDROXYPROPYLMETHYLCELLULOSUM

HYOSCYAMI FOLIUM

HYOSCYAMINI SULFAS

HYOSCYAMI PULVIS NORMATUS

HYPERICI HERBA

IBUPROFENUM

ICHTHAMOLUM

INDICARMINUM

INDOMETACINUM

INULINUM

IODOFORMUM

IODUM

IPECACUANHAE RADIX

IPECACUANHAE PULVIS NORMATUS

IRIDIS RADIX

ISOLEUCINUM

ISONIAZIDUM

ISOPRENALINI SULFAS

ISOPROPYLIS MYRISTAS

ISOPROPYLIS PALMITAS

JECORIS ASSELI OLEUM

JUGLANDIS FOLIUM

JUNIPERI FRUCTUS

KALll ACETAS

HEPTOBARBITAL

PRUÊ TRZÏ NIÂKOVAÂ NATÏ

HEXACHLOROFEN

HEXOBARBITAL

HISTAMINIUMDICHLORID

HISTAMINIUMFOSFAT

MONOHYDRAÂ T HISTIDINIUMCHLORIDU

HISTIDIN

HOMATROPINIUMBROMID

HOMATROPINIUMMETHYLBROMID

AMIDOCHLORID RTUTÏ NATYÂ

CHLORID RTUTÏ NATYÂ

CÏ ERVENYÂ JODID RTUTÏ NATYÂ

ZÏ LUTYÂ OXID RTUTÏ NATYÂ

ZAÂ SADITYÂ KYANID RTUTÏ NATYÂ

CÏ ERVENYÂ SULFID RTUTÏ NATYÂ

RTUTÏ

HYDROKODONIUMHYDROGENTARTARAT

HYDROKORTISONACETAT

HYDROKORTISONHEMISUKCINAT

HYDROKORTISON

PEROXID VODIÂKU 30%

HYDROXYETHYLCELULOSA

HYDROXYETHYLMETHYLCELULOSA

HYDROXYPROPYLCELULOSA

FTALAT HYDROXYPROPYLMETHYLCELULOSY

HYDROXYPROPYLMETHYLCELULOSA

BLIÂNOVYÂ LIST

HYOSCYAMINIUMSULFAT

PRAÂ SÏ KOVANYÂ BLIÂNOVYÂ LIST TITROVANYÂ

TRÏ EZALKOVAÂ NATÏ

IBUPROFEN

ICHTAMOL

INDIGOKARMIN

INDOMETACIN

INULIN

JODOFORM

JOD

HLAVeÏ NKOVyÂ KORÏ EN

PRASÏ KOVANyÂ HLAVEÏ NKOVyÂ KORÏ EN TITROVANYÂ

KOSATCOVYÂ KORÏ EN

ISOLEUCIN

ISONIAZID

ISOPRENALINIUMSULFAT

ISOPROPYLMYRISTAT

ISOPROPYLPALMITAT

RYBIÂ OLEJ

ORÏ ESÏ AÂ KOVYÂ LIST

JALOVCOVYÂ PLOD

OCTAN DRASELNYÂ
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KALll ALUMINll SULFAS

KALll BROMIDUM

KALll CARBONAS

KALll CHLORAS

KALll CHLORIDUM

KALll CITRAS

KALll DIHYDROGENOPHOSPHAS

KALll GUAJACOLSULFONAS

KALll HYDROGENOCARBONAS

KALll HYDROGENOPHOSPHAS

KALll HYDROGENOTARTRAS

KALll HYDROXIDUM

KALll IODIDUM

KALll NATRll TARTRAS

KALll NITRAS

KALll PERCHLORAS

KALll PERMANGANAS

KALll SORBAS

KALll SULFAS

KAOLINUM PONDEROSUM

KEBUZONUM

LACTOSUM

LACTOSUM MONOHYDRICUM

LACTULOSI SOLUTIO

LAMll ALBI FLOS

LANATOSIDUM C

LAVANDULAE ETHEROLEUM

LAVANDULAE FLOS

LEUCINUM

LEVOGLUTAMIDUM

LEVISTICI RADIX

LEVOMENTHOLUM

LICHEN ISLANDICUS

LIDOCAINI HYDROCHLORIDUM

LIDOCAINUM

LINARIAE HERBA

LINI OLEUM

LINI SEMEN

LIQIURITIAE RADIX

LITHANTHRACIS PIX

LITHll CARBONAS

LITHll CITRAS

LOBELINI HYDROCHLORIDUM

LUPULI FLOS

LYSINI HYDROCHLORIDUM

LYSINI SALICYLAS

MACIDIS ETHEROLEUM

MACROGOLUM 300

MACROGOLUM 400

MACROGOLUM 1000

SIÂRAN DRASELNO-HLINITYÂ

BROMID DRASELNYÂ

UHLICÏ ITAN DRASELNYÂ

CHLORECÏ NAN DRASELNYÂ

CHLORID DRASELNYÂ

CITRONAN DRASELNYÂ

DIHYDROGENFOSFORECÏ NAN DRASELNYÂ

SULFOGUAJAKOL

HYDROGENUHLICÏ ITAN DRASELNYÂ

HYDROGENFOSFORECÏ NAN DRASELNYÂ

HYDROGENVIÂNAN DRASELNYÂ

HYDROXID DRASELNYÂ

JODID DRASELNYÂ

VIÂNAN DRASELNO-SODNYÂ

DUSICÏ NAN DRASELNYÂ

CHLORISTAN DRASELNYÂ

MANGANISTAN DRASELNYÂ

SORBITAN DRASELNYÂ

SIÂRAN DRASELNYÂ

TEÏ ZÏ KYÂ KAOLIN

KEBUZON

LAKTOSA

MONOHYDRAÂ T LAKTOSY

ROZTOK LAKTULOSY

HLUCHAVKOVYÂ KVEÏ T

LANATOSID C

LEVANDULOVAÂ SILICE

LEVANDULOVYÂ KVEÏ T

LEUCIN

LEVOGLUTAMIN

LIBECÏ KOVYÂ KORÏ EN

LEVOMENTHOL

LISÏ EJNIÂK ISLANDSKYÂ

LIDOKAINIUMCHLORID

LIDOKAIN

KVEÏ TELOVAÂ NATÏ

LNEÏ NYÂ OLEJ

LNEÏ NEÂ SEMENO

LEÂKORÏ ICOVYÂ KORÏ EN

KAMENOUHELNYÂ DEHET

UHLICÏ ITAN LITHNYÂ

CITRONAN LITHNYÂ

LOBELINIUMCHLORID

CHMELOVAÂ SÏ ISÏ TICE

LYSINIUMCHLORID

LYSINIUMSALICYLAT

MUSÏ KAÂ TOVAÂ SILICE

MAKROGOL 300

MAKROGOL 400

MAKROGOL 1000
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MACROGOLUM 1500

MACROGOLUM 3000

MACROGOLUM 4000

MACROGOLUM 6000

MACROGOLUM 20000

MACROGOLUM 35000

MAGNESll ALUMINAS

MAGNESll CHLORIDUM HEXAHYDRICUM

MAGNESll HYDROXIDUM

MAGNESll LACTAS DIHYDRICUS

MAGNESll OXIDUM LEVE

MAGNESll OXIDUM PONDEROSUM

MAGNESll PEROXIDUM

MAGNESll STEARAS

MAGNESll SUBCARBONAS LEVIS

MAGNESll SUBCARBONAS PONDEROSUM

MAGNESll SULFAS

MAGNESll TRISILICAS

MALVAE ARBOREAE FLOS CUM CALYCAE

MALVAE FLOS

MALVAE FOLIUM

MANGANOSI CHLORIDUM TETRAHYDRICUM

MANNA

MANNITOLUM

MARRUBll HERBA

MATRICARIAE FLOS

MAYDIS AMYLUM

MAYDIS OLEUM

MEGLUMINUM

MELILOTI HERBA

MELISSAE FOLIUM

MELISSAE HERBA

MENTHAE PIPERITAE ETHEROLEUM

MENTHAE PIPERITAE FOLIUM

MENTHAE PIPERITAE HERBA

MENTHOLUM RACEMICUM

MEPROBAMATUM

METHADONI HYDROCHLORIDUM

METHANOLUM

METHENAMINUM

METHIONINUM

METHIONINUM RACEMICUM

METHYLCELLULOSUM

METHYLENI CHLORIDUM

METHYLIS SALICYLAS

METHYLPARABENUM

METHYLPHENOBARBITALUM

METHYLROSANILINll CHLORIDUM

METHYLTHIONINll CHLORIDUM AD USUM EXTERNUM

METIPRANOLOLUM

MAKROGOL 1500

MAKROGOL 3000

MAKROGOL 4000

MAKROGOL 6000

MAKROGOL 20000

MAKROGOL 35000

HLINITAN HORÏ ECÏ NATYÂ

HEXAHYDRAÂ T CHLORIDU HORÏ ECÏ NATEÂHO

HYDROXID HORÏ ECÏ NATYÂ

DIHYDRAÂ T MLEÂCÏ NANU HORÏ ECÏ NATEÂHO

OXID HORÏ ECÏ NATYÂ LEHKYÂ

OXID HORÏ ECÏ NATYÂ TEÏ ZÏ KYÂ

PEROXID HORÏ ECÏ NATYÂ

STEARAN HORÏ ECÏ NATYÂ

LEHKYÂ ZAÂ SADITYÂ UHLICÏ ITAN HORÏ ECÏ NATYÂ

TEÏ ZÏ KYÂ ZAÂ SADITYÂ UHLICÏ ITAN HORÏ ECÏ NATYÂ

SIÂRAN HORÏ ECÏ NATYÂ

TRIKRÏ EMICÏ ITAN HORÏ ECÏ NATYÂ

KVEÏ T TOPOLOVKY SE ZAÂ KROVEM

SLEÂZOVYÂ KVEÏ T

SLEÂZOVYÂ LIST

TETRAHYDRAÂ T CHLORIDU MANGANATEÂHO

MANNA

MANNITOL

JABLECÏ NIÂKOVAÂ NATÏ

HERÏ MAÂ NKOVYÂ KVEÏ T

KUKURÏ ICÏ NYÂ SÏ KROB

KUKURÏ ICÏ NYÂ OLEJ

MEGLUMIN

KOMONICOVAÂ NATÏ

MEDUNÏ KOVYÂ LIST

MEDUNÏ KOVAÂ NATÏ

SILICE MAÂ TY PEPRNEÂ

LIST MAÂ TY PEPRNEÂ

NATÏ MAÂ TY PEPRNEÂ

RACEMICKYÂ MENTHOL

MEPROBAMAT

METHADONIUMCHLORID

METHANOL

METHENAMIN

METHIONIN

RACEMICKYÂ METHIONIN

METHYLCELULOSA

DICHLORMETHAN

METHYLSALICYLAT

METHYLPARABEN

METHYLFENOBARBITAL

METHYLROSANILINIUMCHLORID

METHYLTHIONINIUMCHLORID K VNEÏ JSÏ IÂMU POUZÏ ITIÂ

METIPRANOLOL
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METRONIDAZOLI BENZOAS

METRONIDAZOLUM

MILLEFOLII FLOS

MILLEFOLII HERBA

MORPHINI HYDROCHLORIDUM

MOXASTINI HYDROCHLORIDUM

MYRRHA

MYRTILLI FOLIUM

MYRTILLI FRUCTUS

NAPHAZOLINI HYDROCHLORIDUM

NAPHAZOLINI NITRAS

NAPHTHOLUM-BETA

NATRll ACETAS

NATRll ADENOSINTRIPHOSPHAS

NATRll ALCOXYMACROGOLSULFONAS

NATRll ALGINAS

NATRll AMINOSALICYLAS

NATRll BENZOAS

NATRll BROMIDUM

NATRll CALCll EDETAS

NATRll CARBONAS

NATRll CARBONAS DECAHYDRICUS

NATRll CARBONAS MONOHYDRICUS

NATRll CETYLO- ET STEARYLOSULFAS

NATRll CETYLSULFAS

NATRll CHLORIDUM

NATRll CITRAS DIHYDRICUS

NATRll CYCLAMAS

NATRll DIHYDROGENOPHOSPHAS DIHYDRICUS

NATRll DISULFIS

NATRll FLUORIDUM

NATRll GENTISAS

NATRll GLUCONAS

NATRll HYDROGENOCARBONAS

NATRll HYDROGENOPHOSPHAS DIHYDRICUS

NATRll HYDROGENOPHOSPHAS DODECAHYDRICUS

NATRll HYDROXIDUM

NATRll IODIDUM

NATRll LAURILSULFAS

NATRll NITRIS

NATRll NITROPRUSSIAS

NATRll PERBORAS

NATRll PYROPHOSPHAS DECAHYDRICUS

NATRll SALICYLAS

NATRll SULFAS

NATRll SULFAS DECAHYDRICUS

NATRll SULFIS

NATRll SULFIS HEPTAHYDRICUS

NATRll TETRABORAS

NATRll THIOSULFAS

METRONIDAZOLBENZOAT

METRONIDAZOL

RÏ EBRÏ IÂCÏ KOVYÂ KVEÏ T

RÏ EBRÏ IÂCÏ KOVAÂ NATÏ

MORFINIUMCHLORID

MOXASTINIUMCHLORID

MYRHA

BORUÊ VKOVYÂ LIST

BORUÊ VKOVYÂ PLOD

NAFAZOLINIUMCHLORID

NAFAZOLINIUMNITRAT

BETA-NAFTOL

OCTAN SODNYÂ

NATRIUMADENOSINTRIFOSFAT

SODNAÂ SUÊ L ALKOXYMAKROGOLSULFONATU

SODNAÂ SuÊ L KYSELINY ALGINOVEÂ

AMINOSALICYLAN SODNYÂ

BENZOAN SODNYÂ

BROMID SODNYÂ

EDETAN SODNO-VAÂ PENATYÂ

UHLlCÏ ITAN SODNYÂ

DEKAHYDRAÂ T UHLICÏ ITANU SODNEÂHO

MONOHYDRAÂ T UHLICÏ ITANU SODNEÂ HO

CETYLSTEARYLSIÂRAN SODNYÂ

CETYLSIÂRAN SODNYÂ

CHLORID SODNYÂ

DIHYDRAÂ T CITRONANU SODNEÂHO

CYKLAMAÂ T SODNYÂ

DIHYDRAÂ T DIHYDROGENFOSFORECÏ NANU SODNEÂ HO

DISIRÏ ICÏ ITAN SODNYÂ

FLUORID SODNYÂ

NATRIUMGENTISAT

NATRIUMGLUKONAT

HYDROGENUHLICÏ ITAN SODNYÂ

DIHYDRAÂ T HYDROGENFOSFORECÏ NANU SODNEÂHO

DODEKAHYDRAÂ T HYDROGENFOSFORECÏ NANU SODNEÂHO

HYDROXID SODNYÂ

JODID SODNYÂ

LAURYLSIÂRAN SODNYÂ

DUSITAN SODNYÂ

NITROPRUSID SODNYÂ

PERBORITAN SODNYÂ

DEKAHYDRAÂ T DIFOSFORECÏ NANU SODNEÂHO

SALICYLAN SODNYÂ

SIÂRAN SODNYÂ

DEKAHYDRAÂ T SIÂRANU SODNEÂHO

SIRÏ ICÏ ITAN SODNYÂ

HEPTAHYDRAÂ T SIRÏ ICÏ ITANU SODNEÂ HO

TETRABORITAN SODNYÂ

THIOSIÂRAN SODNYÂ
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NATRll TETRABORAS

NATRll VALPROAS

NEOMYCINI SULFAS

NEOSTIGMINI BROMIDUM

NEOSTIGMINI METILSULFAS

NICOTINAMIDUM

NIGRUM NITENS BN

NITROFURALUM

NITROFURANTOINUM

NITROGENUM

NOREPINEPHRINI HYDROCHLORIDUM

NOREPINEPHRINI HYDROGENOTARTRAS

NYSTATINUM

OLAMINUM

OLEUM PRO INJECTIONE

OLIVAE OLEUM

ONONIDIS RADIX

OPIUM CRUDUM

OPIUM PULVERATUM

ORIGANI HERBA

ORNIDAZOLUM

ORYZAE AMYLUM

OXYPHENBUTAZONUM

PANCREATIS PULVIS

PAPAVERINI HYDROCHLORIDUM

PARACETAMOLUM

PARAFFINUM LIQUIDUM

PARAFFINUM PERLIQUIDUM

PARAFFINUM SOLIDUM

PARALDEHYDUM

PARAFORMALDEHYDUM

PARAOXONUM

PASSIFLORAE HERBA

PENTOBARBITALUM

PENTOBARBITALUM NATRICUM

PEPSINI PULVIS

PETROSELINI RADIX

PETROSELINI FRUCTUS

PHASEOLI FRUCTUS SINE SEMINE

PHENACETINUM

PHENAZONUM

PHENAZONUM CUM COFFEINO ET ACIDO CITRICO

PHENOBARBITALUM

PHENOPBARBITALUM NATRICUM

PHENOLPHTHALEINUM

PHENOLSULFONPHTHALEINUM

PHENOLUM

PHENOTHIAZINUM

PHENOXYETHANOLUM

PHENYLALANINUM

TETRABORITAN SODNYÂ

SODNAÂ SUÈ L KYSELINY VALPROOVEÂ

NEOMYCINIUMSULFAT

NEOSTIGMINIUMBROMID

NEOSTIGMINIUMMETHYLSULFAT

NIKOTINAMID

CÏ ERNÏ BRILANTNIÂ BN

NITROFURAL

NITROFURANTOIN

DUSIÂK

NOREPINEFRINIUMCHLORID

NOREPINEFRINIUMHYDROGENTARTARAT

NYSTATIN

OLAMIN

OLEJ NA INJEKCI

OLIVOVYÂ OLEJ

KORÏ EN JEHLICE TRNITEÂ

SUROVEÂ OPIUM

PRAÂ SÏ KOVANEÂ OPIUM

DOBROMYSLOVAÂ NATÏ

ORNIDAZOL

RYÂ ZÏ OVYÂ SÏ KROB

OXYFENBUTAZONUM

PANKREATIN PRAÂ SÏ EK

PAPAVERINIUMCHLORID

PARACETAMOL

TEKUTYÂ PARAFIN

LEHKYÂ TEKUTYÂ PARAFIN

TVRDYÂ PARAFIN

PARALDEHYD

PARAFORMALDEHYD

PARAOXON

MUCÏ ENKOVAÂ NATÏ

PENTOBARBITAL

SODNAÂ SUÊ L PENTOBARBITALU

PEPSIN PRAÂ SÏ KOVYÂ

PETRZÏ ELOVYÂ KORÏ EN

PETRZÏ ELOVYÂ PLOD

FAZOLOVYÂ PLOD BEZ SEMEN

FENACETIN

FENAZON

FENAZON S KOFEINEM A KYSELINOU CITRONOVOU

FENOBARBITAL

SODNAÂ SUÊ L FENOBARBITALU

FENOLFTALEIN

FENOLSULFONFTALEIN

FENOL

FENOTHIAZIN

FENOXYETHANOL

FENYLALANIN
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PHENYLBUTAZONUM

PHENYLEPHRINI HYDROCHLORIDUM

PHENYLEPHRINUM

PHENYLHYDRARGYRI BORAS

PHENYLHYDRARGYRI NITRAS

PHENYLIS SALICYLAS

PHTHALYLSULFATHIAZOLUM

PHYSOSTIGMINI SALICYLAS

PHYSOSTIGMINI SULFAS

PILOCARPINI HYDROCHLORIDUM

PILOCARPINI NITRAS

PINI PUMILIONIS ETHEROLEUM

PIPERAZINI ADIPAS

PIPERAZINI CITRAS

PIPERAZINUM HEXAHYDRICUM

PLANTAGINIS FOLIUM

PLASMA HUMANUM AD SEPARATIONEM

PLUMBI ACETAS

PLUMBI OXIDUM

PODOPHYLLI RESINA

POLYACRYLATIS DISPERSIO 30%

POLYGALAE RADIX

POLYGONI AVICULARIS HERBA

POLYMYXINI B SULFAS

POLYSORBATUM 20

POLYSORBATUM 40

POLYSORBATUM 60

POLYSORBATUM 80

POPULI GEMMA

POVIDONUM

PREDNISOLONI ACETAS

PREDNISOLONI NATRll PHOSPHAS

PREDNISOLONI PIVALAS

PREDNISOLONUM

PREDNISONUM

PRENYLAMINI LACTAS

PRIMULAE FLOS

PRIMULAE RADIX

PROCAINAMIDI HYDROCHLORIDUM

PROCAINI HYDROCHLORIDUM

PROGESTERONUM

PROLINUM

PROPYLENGLYCOLUM

PROPYLIS GALLAS

PROPYLPARABENUM

PROPYPHENAZONUM

PRUNI SPINOSAE FLOS

PSYLLI SEMEN

PULMONARIAE FOLIUM

PYRAZINAMIDUM

FENYLBUTAZON

FENYLEFRINIUMCHLORID

FENYLEFRIN

FENYLHYDRARGYRIUMBORAT

DUSICÏ NAN FENYLRTUTÏ NATYÂ

FENYLSALICYLAT

FTALYLSULFATHIAZOL

FYSOSTIGMINIUMSALICYLAT

FYSOSTIGMINIUMSULFAT

PILOKARPINIUMCHLORID

PILOKARPINIUMNITRAT

KOSODRÏ EVINOVAÂ SILICE

PIPERAZINIUMADIPAT

PIPERAZINIUMCITRAT

HEXAHYDRAÂ T PIPERAZINU

JITROCELOVYÂ LIST

LIDSKAÂ PLAZMA PRO FRAKCIONACI

OCTAN OLOVNATYÂ

OXID OLOVNATYÂ

PODOFYLOVAÂ PRYSKYRÏ ICE

POLYAKRYLAÂ TOVAÂ DISPERZE 30%

SENEGOVYÂ KORÏ EN

TRUSKAVCOVAÂ NATÏ

POLYMYXIN-B-SULFAT

POLYSORBAÂ T 20

POLYSORBAÂ T 40

POLYSORBAÂ T 60

POLYSORBAÂ T 80

TOPOLOVYÂ PUPEN

POVIDON

PREDNISOLONACETAT

SODNAÂ SUÊ L PREDNISOLONFOSFATU

PREDNISOLONPIVALAT

PREDNISOLON

PREDNISON

PRENYLAMINIUMLAKTAT

PRVOSENKOVYÂ KVEÏ T

PRVOSENKOVYÂ KORÏ EN

PROKAINAMIDIUMCHLORID

PROKAINIUMCHLORID

PROGESTERON

PROLIN

PROPYLENGLYKOL

PROPYLGALLAT

PROPYLPARABEN

PROPYFENAZON

TRNKOVYÂ KVEÏ T

BLESÏ NIÂKOVEÂ SEMENO

PLICNIÂKOVYÂ LIST

PYRAZINAMID
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PYRIDOXINI HYDROCHLORIDUM

PYROGALLOLUM

QUERCUS CORTEX

QUINIDINI SULFAS

QUINIDINI HYDROCHLORIDUM

QUINIDINUM

QUININI HYDROCHLORIDUM

QUININI SULFAS

RAPAE OLEUM HYDROGENATUM

RATANHIAE RADIX

RESORCINOLUM

RHAMNI PURSHIANAE CORTEX

RHEI RADIX

RIBIS NIGRI FOLIUM

RIBOFLAVINI NATRll PHOSPHAS

RIBOFLAVINUM

RICINI OLEUM

ROBINIAE FLOS

ROSEUM BENGALENSE NATRICUM

ROSMARINI ETHEROLEUM

ROSMARINI FOLIUM

RUBI FRUTICOSI FOLIUM

RUBI IDAEI FOLIUM

RUBOR CONGENSIS

RUBOR PONCEAU 4R

RUBOR PONCEAU 6R

SACCHARINUM

SACCHARINUM NATRICUM

SACCHAROSUM

SALICIS CORTEX

SALICYLAMIDUM

SALVIAE HERBA

SALVIAE FOLIUM

SAMBUCI FLOS

SAMBUCI FRUCTUS

SANGUIS HUMANUS

SANGUISORBAE RADIX

SAPO KALINUS

SAPONARIAE RUBRAE RADIX

SCOPOLAMINI HYDROBROMIDUM

SECOBARBITALUM NATRICUM

SENNAE FRUCTUS ACUTIFOLIAE

SENNAE FRUCTUS ANGUSTIFOLIAE

SENNAE FOLIUM

SERINUM

SERPYLLI HERBA

SESAMI OLEUM

SILICA COLLOIDALIS ANHYDRICA

SILICA COLLOIDALIS HYDRICA

SILYMARINUM

PYRIDOXINIUMCHLORID

PYROGALLOL

DUBOVAÂ KUÊ RA

CHINIDINIUMSULFAT

CHINIDINIUMCHLORID

CHINIDIN

CHININIUMCHLORID

CHININIUMSULFAT

ZTUZÏ ENYÂ RÏ EPKOVYÂ OLEJ

RATANHOVYÂ KORÏ EN

RESORCINOL

KUÊ RA RÏ ESÏ ETLAÂ KU PURSHOVA

REVENÏ OVYÂ KORÏ EN

LIST RYBIÂZU CÏ ERNEÂHO

SODNAÂ SUÈ L RIBOFLAVINFOSFATU

RIBOFLAVIN

RICINOVYÂ OLEJ

AKAÂ TOVYÂ KVEÏ T

BENGAÂ LSKAÂ CÏ ERVENÏ

ROZMARYÂ NOVAÂ SILICE

ROZMARYÂ NOVYÂ LIST

OSTRUZÏ INIÂKOVYÂ LIST

MALINIÂKOVYÂ LIST

CÏ ERVENÏ KONGO

PONCEAU 4R

PONCEAU 6R

SACHARIN

SODNAÂ SUÈ L SACHARINU

SACHAROSA

VRBOVAÂ KUÊ RA

SALICYLAMID

SÏ ALVEÏ JOVAÂ NATÏ

SÏ ALVEÏ JOVYÂ LIST

KVEÏ T BEZU CÏ ERNEÂ HO

PLOD BEZU CÏ ERNEÂHO

LIDSKAÂ KREV

KORÏ EN TOTENU LEÂKARÏ SKEÂHO

DRASELNEÂ MYÂ DLO

KORÏ EN MYDLICE LEÂKARÏ SKEÂ

SKOPOLAMINIUMBROMID

SODNAÂ SUÊ L SEKOBARBITALU

PLOD KASIE OSTROLISTEÂ

PLOD KASIE UÂ ZKOLISTEÂ

SENNOVYÂ LIST

SERIN

MATERÏ IÂDOUSÏ KOVAÂ NATÏ

SEZAMOVYÂ OLEJ

KOLOIDNIÂ BEZVODYÂ OXID KRÏ EMICÏ ITYÂ

KOLOIDNIÂ HYDRATOVANYÂ OXID KRÏ EMICÏ ITYÂ

SILYMARIN



SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 75 / 1998CÏ aÂstka 29 Strana 5041

SINAPIS ETHEROLEUM ARTIFICIALE

SOJAE OLEUM

SOLANI AMYLUM

SOLIDAGINIS HERBA

SORBI FRUCTUS

SORBITANI LAURAS

SORBITANI OLEAS

SORBITANI PALMITAS

SORBITANI STEARAS

SORBITANI TRIOLEAS

SORBITOLUM

SORBITOLUM 70% CRISTALLISABILE

SORBITOLUM 70% NON CRYSTALLISABILE

STANNI CHLORIDUM

STOECHADOS FLOS

STRAMONII FOLIUM

STRAMONII PULVIS NORMATUS

STREPTOMYCINI SULFAS

STRYCHNI SEMEN

STRYCHNI NITRAS

SUCCINYLSULFATHIAZOLUM

SULFACETAMIDUM

SULFACETAMIDUM NATRICUM

SULFADIAZINUM

SULFADIMIDINUM

SULFADOXINUM

SULFAFURAZOLUM

SULFAGUANIDINUM

SULFAMERAZINUM

SULFAMETHIZOLUM

SULFAMETHOXAZOLUM

SULFAMETHOXYPYRIDAZINUM

SULFAMETHOXYDIAZINUM

SULFANILAMIDUM

SULFATHIAZOLUM

SULFOBROMPHTHALEINUM NATRICUM

SULFUR AD USUM EXTERNUM

SYMPHYTI RADIX

TALCUM

TANNINUM

TARAXACI RADIX CUM HERBA

TARTRAZINUM

TEREBINTHINAE ETHEROLEUM RECTIFICATUM

TETRACAINI HYDROCHLORIDUM

TETRACYCLINI HYDROCHLORIDUM

TETRACYCLINUM

THEOBROMINI NATRll SALICYLAS

THEOBROMINUM

THEOPHYLLINUM

THEOPHYLLINUM MONOHYDRICUM

UMEÏ LAÂ HORÏ CÏ ICÏ NAÂ SILICE

SOÂ JOVYÂ OLEJ

BRAMBOROVYÂ SÏ KROB

ZLATOBYÂ LOVAÂ NATÏ

PLOD JERÏ AÂ BU

SORBITANLAURAT

SORBITANOLEAT

SORBITANPALMITAT

SORBITANSTEARAT

SORBITANTRIOLEAT

SORBITOL

SORBITOL 70% KRYSTALIZUJIÂCIÂ

SORBITOL 70% NEKRYSTALIZUJIÂCIÂ

CHLORID CIÂNATYÂ

KVEÏ T SMILU PIÂSECÏ NEÂHO

DURMANOVYÂ LIST

PRAÂ SÏ KOVANYÂ DURMANOVYÂ LIST TITROVANYÂ

STREPTOMYCINIUMSULFAT

KULCÏ IBOVEÂ SEMENO

STRYCHNINIUMNITRAT

SUKCINYLSULFATHIAZOL

SULFACETAMID

SODNAÂ SUÈ L SULFACETAMIDU

SULFADIAZIN

SULFADIMIDIN

SULFADOXIN

SULFAFURAZOL

SULFAGUANIDIN

SULFAMERAZIN

SULFAMETHIZOL

SULFAMETHOXAZOL

SULFAMETHOXYPYRIDAZIN

SULFAMETHOXYDIAZIN

SULFANILAMID

SULFATHIAZOL

SODNAÂ SUÊ L SULFOBROMFTALEINU

SIÂRA PRO ZEVNIÂ POUZÏ ITIÂ

KOSTIVALOVYÂ KORÏ EN

MASTEK

TANIN

SMETANKOVYÂ KORÏ EN S NATIÂ

TARTRAZIN

CÏ ISÏ TEÏ NAÂ TERPENTYÂ NOVAÂ SILICE

TETRAKAINIUMCHLORID

TETRACYKLINIUMCHLORID

TETRACYKLIN

THEOBROMINO-SALICYLAN SODNYÂ

THEOBROMIN

THEOFYLIN

MONOHYDRAÂ T THEOFYLINU
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THIAMINI HYDROCHLORIDUM

THIAMINI NITRAS

THIOMERSALUM

THROMBINUM HUMANUM

THROMBOPLASTINUM

THYMI HERBA

THYMOLUM

TILIAE FLOS

TITANll DIOXIDUM

TORMENTILLAE RADIX

TOSYLCHLORAMIDUM NATRICUM

TRAGACANTHA

TRIAMCINOLONI ACETONIDUM

TRIAMCINOLONI HEXACETONIDUM

TRIAMCINOLONUM

TRIFOLll FIBRINI FOLIUM

TRIGLYCERIDA SATURATA MEDIA

TRIGLYCOLUM

TRIMECAINI HYDROCHLORIDUM

TRITICI AMYLUM

TROLAMINUM

TROMETAMOLUM

TROPAEOLI FRUCTUS

TRYPSINUM

TRYPTOPHANUM

UREA

URETHANUM

URTICAE FOLIUM

URTICAE HERBA

UVAE URSI FOLIUM

VALERIANAE RADIX

VALINUM

VANILLINUM

VASELINUM ALBUM

VASELINUM FLAVUM

VERATRI ALBI RADIX

VERBASCI FLOS

VERONICAE HERBA

VIOLAE TRICOLORIS HERBA

VIRIDE BRILLANS

VISCI ALBI HERBA

VITIS IDAEAE FOLIUM

XYLITOLUM

XYLOSUM

YOHIMBINI HYDROCHLORIDUM

ZINCI CHLORIDUM

ZINCI OXIDUM

ZINCI STEARAS

ZINCI SULFAS HEPTAHYDRICUS

ZINCI UNDECYLENAS

THIAMINIUMCHLORID

THIAMINIUMNITRAT

THIOMERSAL

LIDSKYÂ TROMBIN

TROMBOPLASTIN

TYMIAÂ NOVAÂ NATÏ

THYMOL

LIPOVYÂ KVEÏ T

OXID TITANICÏ ITYÂ

NAÂ TRZÏ NIÂKOVYÂ KORÏ EN

SODNAÂ SUÈ L TOSYLCHLORAMIDU

TRAGANT

TRIAMCINOLONACETONID

TRIAMCINOLONHEXACETONID

TRIAMCINOLON

VACHTOVYÂ LIST

STRÏ EDNIÂ NASYCENEÂ TRIACYLGLYCEROLY

TRIETHYLENGLYKOL

TRIMEKAINIUMCHLORID

PSÏ ENICÏ NYÂ SÏ KROB

TROLAMIN

TROMETAMOL

PLOD LICHORÏ ERÏ ISÏ NICE

TRYPSIN

TRYPTOFAN

MOCÏ OVINA

URETHAN

KOPRÏ IVOVYÂ LIST

KOPRÏ IVOVAÂ NATÏ

MEDVEÏ DICOVYÂ LIST

KOZLIÂKOVYÂ KORÏ EN

VALIN

VANILIN

BIÂLAÂ VAZELIÂNA

ZÏ LUTAÂ VAZELIÂNA

KORÏ EN KYÂ CHAVICE

DIVIZNOVYÂ KVEÏ T

ROZRAZILOVAÂ NATÏ

NATÏ VIOLKY TROJBAREVNEÂ

BRILANTNIÂ ZELENÏ

NATÏ JMELIÂ

BRUSINKOVYÂ LIST

XYLITOL

XYLOSA

YOHIMBINIUMCHLORID

CHLORID ZINECÏ NATYÂ

OXID ZINECÏ NATYÂ

STEARAN ZINECÏ NATYÂ

HEPTAHYDRAÂ T SIÂRANU ZINECÏ NATEÂHO

UNDECYLENAN ZINECÏ NATYÂ
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 30. zaÂrÏõÂ 1997 bylo v Bruselu podepsaÂno RozhodnutõÂ cÏ. 2/97
Rady prÏidruzÏenõÂ, prÏidruzÏenõÂ mezi EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi staÂty na jedneÂ straneÏ a CÏ eskou
republikou na straneÏ druheÂ ze dne 30. zaÂrÏõÂ 1997 o prÏijetõÂ podmõÂnek uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky v programech
SpolecÏenstvõÂ v oblasti prÏõÂpravy na zameÏstnaÂnõÂ, mlaÂdezÏe a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ.1)

RozhodnutõÂ cÏ. 2/97 vstoupilo v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 3 dnem 1. rÏõÂjna 1997.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ RozhodnutõÂ se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

ROZHODNUTIÂ CÏ . 2/97

Rady prÏidruzÏenõÂ, prÏidruzÏenõÂ mezi EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi staÂty

na jedneÂ straneÏ a CÏ eskou republikou na straneÏ druheÂ

ze dne 30. zaÂrÏõÂ 1997

o prÏijetõÂ podmõÂnek uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky v programech SpolecÏenstvõÂ

v oblasti prÏõÂpravy na zameÏstnaÂnõÂ, mlaÂdezÏe a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ

Rada prÏidruzÏenõÂ,

s ohledem na Evropskou dohodu zaklaÂdajõÂcõÂ prÏi-
druzÏenõÂ mezi EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich cÏlen-
skyÂmi staÂty na jedneÂ straneÏ a CÏ eskou republikou na
straneÏ druheÂ,

s ohledem na DodatkovyÂ protokol EvropskeÂ do-
hody zaklaÂdajõÂcõÂ prÏidruzÏenõÂ mezi EvropskyÂmi spole-
cÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi staÂty na jedneÂ straneÏ
a CÏ eskou republikou na straneÏ druheÂ, tyÂkajõÂcõÂ se uÂcÏasti
CÏ eskeÂ republiky v programech SpolecÏenstvõÂ, prÏede-
vsÏõÂm v CÏ laÂncõÂch 1 a 2 tohoto Protokolu,

vzhledem k tomu, zÏe v souladu s CÏ laÂnkem 1 vyÂsÏe
uvedeneÂho DodatkoveÂho protokolu se CÏ eskaÂ repu-
blika muÊ zÏe uÂcÏastnit komunitaÂrnõÂch raÂmcovyÂch pro-
gramuÊ , speciaÂlnõÂch programuÊ , projektuÊ nebo jinyÂch
komunitaÂrnõÂch aktivit zejmeÂna v oblasti prÏõÂpravy na
zameÏstnaÂnõÂ, mlaÂdezÏe a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ,

vzhledem k tomu, zÏe v souladu s CÏ laÂnkem 2 vyÂsÏe
zmõÂneÏneÂho DodatkoveÂho protokolu podmõÂnky uÂcÏasti

CÏ eskeÂ republiky v cÏinnostech uvedenyÂch v CÏ laÂnku 1
podleÂhajõÂ rozhodnutõÂ Rady prÏidruzÏenõÂ,

rozhodla takto:

CÏ laÂ nek 1

CÏ eskaÂ republika se uÂcÏastnõÂ programuÊ EvropskeÂho
spolecÏenstvõÂ Leonardo da Vinci, MlaÂdezÏ pro Evropu
a Socrates v souladu s podmõÂnkami stanovenyÂmi v PrÏõÂ-
lohaÂch I a II, ktereÂ tvorÏõÂ nedõÂlnou soucÏaÂst tohoto Roz-
hodnutõÂ.

CÏ laÂ nek 2

Toto RozhodnutõÂ platõÂ po dobu trvaÂnõÂ programuÊ
Leonardo da Vinci, MlaÂdezÏ pro Evropu a Socrates.

CÏ laÂ nek 3

Toto RozhodnutõÂ vstoupõÂ v platnost prvnõÂho dne
meÏsõÂce, jenzÏ naÂsleduje po jeho prÏijetõÂ.

DaÂno v Bruselu 30. zaÂrÏõÂ 1997.

Za Radu prÏidruzÏenõÂ:

J. Poos v. r.

prÏedseda
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1) EvropskaÂ dohoda zaklaÂdajõÂcõÂ prÏidruzÏenõÂ mezi CÏ eskou republikou na jedneÂ straneÏ a EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich
cÏlenskyÂmi staÂty na straneÏ druheÂ ze dne 4. rÏõÂjna 1993 byla vyhlaÂsÏena pod cÏ. 7/1995 Sb.



PrÏõÂloha I

PodmõÂnky uÂcÏasti CÏ eskeÂ republiky

v programech Leonardo da Vinci, MlaÂdezÏ pro Evropu a Socrates

1. CÏ eskaÂ republika se bude uÂcÏastnit vsÏech cÏinnostõÂ
v raÂmci programuÊ Leonardo da Vinci, MlaÂdezÏ pro
Evropu a Socrates (daÂle jen ¹Programyª), nenõÂ-li
v RozhodnutõÂ stanoveno jinak, v souladu s cõÂli, kriteÂrii,
postupy a harmonogramy stanovenyÂmi RozhodnutõÂm
Rady cÏ. 94/819/EC zaklaÂdajõÂcõÂm akcÏnõÂ program pro
realizaci politiky EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ v oblasti
prÏõÂpravy na zameÏstnaÂnõÂ, RozhodnutõÂm EvropskeÂho
parlamentu a Rady cÏ. 818/95 EC, jõÂmzÏ byla prÏijata trÏetõÂ
etapa programu MlaÂdezÏ pro Evropu, a RozhodnutõÂm
EvropskeÂho parlamentu a Rady cÏ. 819/95 EC zaklaÂda-
jõÂcõÂm akcÏnõÂ program EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ Socrates.

2. ± PodmõÂnky pro prÏedlozÏenõÂ, hodnocenõÂ a vyÂbeÏr
zÏaÂdostõÂ opraÂvneÏnyÂch institucõÂ, organizacõÂ a jednotlivcuÊ
budou stejneÂ jako podmõÂnky, ktereÂ platõÂ pro opraÂvneÏneÂ
instituce, organizace a jednotlivce v raÂmci SpolecÏenstvõÂ.

± JazykovaÂ prÏõÂprava a vyÂukovaÂ cÏinnost se tyÂ-
kajõÂ uÂrÏednõÂch jazykuÊ SpolecÏenstvõÂ. Ve vyÂjimecÏnyÂch prÏõÂ-
padech mohou byÂt prÏõÂpustneÂ i jineÂ jazyky, pokud tak
vyzÏaduje realizace ProgramuÊ .

3. V zaÂjmu zajisÏteÏnõÂ komunitaÂrnõÂ dimenze Pro-
gramuÊ se vyzÏaduje, aby nadnaÂrodnõÂ projekty a aktivity
navrhovaneÂ CÏ eskou republikou zahrnovaly minimaÂlnõÂ
pocÏet partneruÊ z cÏlenskyÂch staÂtuÊ SpolecÏenstvõÂ. Toto
minimum bude stanoveno v raÂmci uskutecÏnÏ ovaÂnõÂ Pro-
gramuÊ , prÏicÏemzÏ se bude braÂt v uÂvahu charakter ruÊ z-
nyÂch aktivit, pocÏet partneruÊ v daneÂm projektu a pocÏet
uÂcÏastnickyÂch zemõÂ v prÏõÂslusÏneÂm programu. Projekty
a aktivity uskutecÏnÏ ovaneÂ pouze mezi CÏ eskou republi-
kou a zemeÏmi EFTA, EEA nebo jinyÂmi trÏetõÂmi ze-
meÏmi vcÏetneÏ teÏch, ktereÂ uzavrÏely asociacÏnõÂ dohodu
s EvropskyÂm spolecÏenstvõÂm a pro ktereÂ je uÂcÏast na
Programech otevrÏenaÂ, nemajõÂ naÂrok na financÏnõÂ pod-
poru ze strany SpolecÏenstvõÂ.

4. V souladu s podmõÂnkami prÏõÂslusÏnyÂch ustano-
venõÂ RozhodnutõÂ o programu Leonardo da Vinci, MlaÂ-
dezÏ pro Evropu a Socrates vytvorÏõÂ CÏ eskaÂ republika
odpovõÂdajõÂcõÂ struktury a mechanismy na naÂrodnõÂ
uÂrovni a podnikne dalsÏõÂ nezbytneÂ kroky k tomu, aby

se zajistila celostaÂtnõÂ koordinace a organizace uskutecÏ-
nÏ ovaÂnõÂ teÏchto ProgramuÊ .

5. CÏ eskaÂ republika zaplatõÂ kazÏdyÂ rok prÏõÂspeÏvek
do vsÏeobecneÂho rozpocÏtu EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ,
aby se pokryly naÂklady souvisejõÂcõÂ s jejõÂ uÂcÏastõÂ v Pro-
gramech (viz PrÏõÂloha II). VyÂbor prÏidruzÏenõÂ je opraÂvneÏn
upravit vyÂsÏi tohoto prÏõÂspeÏvku, kdykoliv je zapotrÏebõÂ.

6. CÏ lenskeÂ staÂty SpolecÏenstvõÂ a CÏ eskaÂ republika se
budou v raÂmci existujõÂcõÂch prÏedpisuÊ maximaÂlneÏ snazÏit,
aby byl umozÏneÏn volnyÂ pohyb a pobyt studentuÊ , ucÏi-
teluÊ , univerzitnõÂch pracovnõÂkuÊ , mladyÂch lidõÂ a jinyÂch
opraÂvneÏnyÂch osob cestujõÂcõÂch mezi CÏ eskou republikou
a cÏlenskyÂmi staÂty SpolecÏenstvõÂ s cõÂlem uÂcÏastnit se cÏin-
nostõÂ, jezÏ jsou obsahem tohoto RozhodnutõÂ.

7. AnizÏ jsou dotcÏeny povinnosti a pravomoci Ko-
mise a UÂ cÏetnõÂho dvora EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ v sou-
vislosti s monitorovaÂnõÂm a hodnocenõÂm ProgramuÊ
v souladu s RozhodnutõÂmi o programech Leonardo
da Vinci (CÏ laÂnek 10), MlaÂdezÏ pro Evropu (CÏ laÂnek 9)
a Socrates (CÏ laÂnek 8), uÂcÏast CÏ eskeÂ republiky v Progra-
mech bude pruÊ beÏzÏneÏ sledovaÂna na partnerskeÂm zaÂ-
kladeÏ zahrnujõÂcõÂm CÏ eskou republiku a Komisi Evrop-
skyÂch spolecÏenstvõÂ. CÏ eskaÂ republika prÏedlozÏõÂ nezbytneÂ
zpraÂvy Komisi a zuÂcÏastnõÂ se jinyÂch speciaÂlnõÂch opatrÏenõÂ
stanovenyÂch k tomuto uÂcÏelu SpolecÏenstvõÂm.

8. AnizÏ jsou dotcÏeny postupy uvedeneÂ v CÏ laÂnku 6
RozhodnutõÂ o programu Leonarda da Vinci, v CÏ laÂnku 6
RozhodnutõÂ o programu MlaÂdezÏ pro Evropu a v CÏ laÂn-
ku 4 RozhodnutõÂ o programu Socrates, bude CÏ eskaÂ
republika prÏizvaÂna na koordinacÏnõÂ schuÊ zky ohledneÏ
jakyÂchkoliv otaÂzek tyÂkajõÂcõÂch se realizace tohoto Roz-
hodnutõÂ, ktereÂ se uskutecÏnõÂ prÏed konaÂnõÂm rÏaÂdnyÂch jed-
naÂnõÂ vyÂboruÊ . Komise bude CÏ eskou republiku informo-
vat o vyÂsledcõÂch teÏchto rÏaÂdnyÂch jednaÂnõÂ.

9. Jazyk, kteryÂ bude pouzÏõÂvaÂn prÏi vypracovaÂnõÂ zÏaÂ-
dostõÂ, smluv, prÏedklaÂdanyÂch zpraÂv cÏi prÏi jinyÂch admi-
nistrativnõÂch zaÂlezÏitostech v souvislosti s Programy,
musõÂ byÂt jednõÂm z uÂrÏednõÂch jazykuÊ SpolecÏenstvõÂ.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 76 / 1998Strana 5044 CÏ aÂstka 29



PrÏõÂloha II

FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek CÏ eskeÂ republiky

do programuÊ Leonardo da Vinci, Socrates a MlaÂdezÏ pro Evropu

1. FinancÏnõÂ prÏõÂspeÏvek CÏ eskeÂ republiky pokryje:

± prÏõÂspeÏvky a jinou financÏnõÂ pomoc ze strany
ProgramuÊ cÏeskyÂm uÂcÏastnõÂkuÊ m,

± financÏnõÂ podporu ze strany ProgramuÊ na
fungovaÂnõÂ naÂrodnõÂch kancelaÂrÏõÂ, je-li po-
trÏebneÂ,

± doplnÏ koveÂ administrativnõÂ vyÂdaje na rÏõÂzenõÂ
ProgramuÊ KomisõÂ EvropskeÂho spolecÏenstvõÂ
v souvislosti s uÂcÏastõÂ CÏ eskeÂ republiky.

2. Za kazÏdyÂ fiskaÂlnõÂ rok soucÏet cÏaÂstek prÏõÂspeÏvkuÊ
nebo jineÂ financÏnõÂ podpory vyplacenyÂch z ProgramuÊ
cÏeskyÂm uÂcÏastnõÂkuÊ m a naÂrodnõÂm kancelaÂrÏõÂm v CÏ eskeÂ
republice neprÏesaÂhne vyÂsÏi financÏnõÂho prÏõÂspeÏvku zapla-
ceneÂho CÏ eskou republikou po odecÏtenõÂ doplnÏ kovyÂch
administrativnõÂch vyÂdajuÊ .

Pokud by cÏaÂstka financÏnõÂho prÏõÂspeÏvku zaplace-
neÂho CÏ eskou republikou do vsÏeobecneÂho rozpocÏtu
EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ po odecÏtenõÂ doplnÏ kovyÂch ad-
ministrativnõÂch vyÂdajuÊ byla vysÏsÏõÂ nezÏ soucÏet vsÏech cÏaÂs-
tek financÏnõÂ pomoci vyplaceneÂ z ProgramuÊ cÏeskyÂm
uÂcÏastnõÂkuÊ m a naÂrodnõÂm kancelaÂrÏõÂm v CÏ eskeÂ republice,
Komise prÏevede rozdõÂl do dalsÏõÂho rozpocÏtoveÂho plneÏnõÂ
a snõÂzÏ õÂ o tuto cÏaÂstku financÏnõÂ prÏõÂspeÏvek CÏ eskeÂ repub-
liky pro naÂsledujõÂcõÂ rok. Pokud takovyÂ rozdõÂl vznikne
v dobeÏ, kdy se Programy budou chyÂlit ke konci, prÏõÂ-
slusÏnaÂ cÏaÂstka bude CÏ eskeÂ republice refundovaÂna.

3. Leonardo da Vinci

RocÏnõÂ prÏõÂspeÏvek CÏ eskeÂ republiky cÏinõÂ 2 654 000 ECU
od r. 1997. Z teÂto cÏaÂstky bude 175 000 ECU urcÏeno na
pokrytõÂ doplnÏ kovyÂch administrativnõÂch vyÂdajuÊ na rÏõÂ-
zenõÂ programu KomisõÂ v souvislosti s uÂcÏastõÂ CÏ eskeÂ re-
publiky.

4. Socrates

PrÏõÂspeÏvek CÏ eskeÂ republiky cÏinõÂ:

± 3 343 000 ECU v r. 1997 za uÂcÏast v Kapitole II
(SÏkolnõÂ vzdeÏlaÂvaÂnõÂ, Comenius) a Kapitole III (hori-
zontaÂlnõÂ opatrÏenõÂ). Z teÂto cÏaÂstky bude 217 000 ECU
urcÏeno na pokrytõÂ doplnÏ kovyÂch administrativnõÂch

vyÂdajuÊ na rÏõÂzenõÂ programu KomisõÂ v souvislosti
s uÂcÏastõÂ CÏ eskeÂ republiky.

± 5 186 000 ECU v r. 1998 a 1999 za uÂcÏast v celeÂm
programu Socrates vcÏetneÏ Kapitoly I (Erasmus).
Z teÂto cÏaÂstky bude 339 000 ECU urcÏeno na pokrytõÂ
doplnÏ kovyÂch administrativnõÂch vyÂdajuÊ na rÏõÂzenõÂ
programu KomisõÂ v souvislosti s uÂcÏastõÂ CÏ eskeÂ repu-
bliky.

5. MlaÂdezÏ pro Evropu

RocÏnõÂ prÏõÂspeÏvek CÏ eskeÂ republiky cÏinõÂ 600 000 ECU od
r. 1997 za uÂcÏast ve vsÏech akcõÂch programu s vyÂjimkou
Akce D. Z teÂto cÏaÂstky bude rocÏneÏ 40 000 ECU urcÏeno
na pokrytõÂ doplnÏ kovyÂch administrativnõÂch vyÂdajuÊ na
rÏõÂzenõÂ programu KomisõÂ v souvislosti s uÂcÏastõÂ CÏ eskeÂ
republiky.

6. Bude platit financÏnõÂ prÏedpis platnyÂ pro vsÏe-
obecnyÂ rozpocÏet EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ, zejmeÂna
pro spraÂvu prÏõÂspeÏvku CÏ eskeÂ republiky.

PoteÂ, co toto RozhodnutõÂ vstoupõÂ v platnost, a na po-
cÏaÂtku kazÏdeÂho roku zasÏle Komise CÏ eskeÂ republice vyÂ-
zvu k zaplacenõÂ prÏõÂspeÏvku na pokrytõÂ vyÂdajuÊ podle
tohoto RozhodnutõÂ.

PrÏõÂspeÏvek bude vyjaÂdrÏen v ECU a zaplacen na ban-
kovnõÂ uÂcÏet Komise denominovanyÂ v ECU.

CÏ eskaÂ republika zaplatõÂ svuÊ j prÏõÂspeÏvek na rocÏnõÂ vyÂdaje
v souladu s tõÂmto RozhodnutõÂm na zaÂkladeÏ vyÂzvy k za-
placenõÂ, nejpozdeÏji vsÏak do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ po odeslaÂnõÂ vyÂ-
zvy. JakaÂkoliv prodleva v placenõÂ prÏõÂspeÏvku bude mõÂt
pro CÏ eskou republiku za naÂsledek placenõÂ uÂrokuÊ
z dluzÏneÂ cÏaÂstky po uplynutõÂ dne splatnosti. UÂ rokovaÂ
mõÂra bude odpovõÂdat mõÂrÏe uplatnÏ ovaneÂ EvropskyÂm
fondem pro meÏnovou spolupraÂci (European Monetary
Cooperation Fund) v meÏsõÂci, kdy byl den splatnosti,
prÏicÏemzÏ bude zvyÂsÏena o 1,5 bodu.*)

7. CÏ eskaÂ republika zaplatõÂ vyÂdaje spojeneÂ s jejõÂ
uÂcÏastõÂ v Programech ze sveÂho staÂtnõÂho rozpocÏtu. CÏ eskaÂ
republika zaplatõÂ doplnÏ koveÂ administrativnõÂ vyÂdaje
podle odstavcuÊ 3, 4, 5 ze sveÂho staÂtnõÂho rozpocÏtu.
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu

ze dne 25. brÏezna 1998,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje Program statistickyÂch zjisÏt'ovaÂnõÂ na rok 1998

CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad podle § 10 odst. 1 zaÂkona
cÏ. 89/1995 Sb., o staÂtnõÂ statistickeÂ sluzÏbeÏ, meÏnõÂ a do-
plnÏ uje Program statistickyÂch zjisÏt'ovaÂnõÂ na rok 19981)
takto:

1. V cÏaÂsti I. StatistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ provaÂdeÏnaÂ CÏ es-
kyÂm statistickyÂm uÂrÏadem

a) porÏ. cÏ. 53 ± RocÏnõÂ vyÂkaz o zaÂsobaÂch a prodeji
tuhyÂch paliv v maloobchodeÏ, EP 11-01, se v naÂzvu
vyÂkazu meÏnõÂ slovo ¹maloobchodeÏª na ¹obchodeÏª,
daÂle v bodeÏ 1. se vypousÏtõÂ v prvnõÂm odstavci slova
¹v maloobchodeÏª a ve druheÂm odstavci slova
¹u maloobchodnõÂch ekonomickyÂch subjektuÊ ª
a bod 2. znõÂ: ¹EkonomickeÂ subjekty s cÏinnostõÂ
(hlavnõÂ i vedlejsÏõÂ) velkoobchodnõÂ i maloobchodnõÂ
prodej paliv a jinyÂ specializovanyÂ prodej (OKECÏ
5113, 5151, 5170, 5248, 5263).ª;

b) porÏ. cÏ. 54 ± RocÏnõÂ vyÂkaz o pracovnõÂ neschopnosti
pro nemoc a uÂraz, Nem UÂ r 1-01, v bodeÏ 4. se meÏnõÂ
lhuÊ ta k poskytnutõÂ uÂdajuÊ zpravodajskou jednot-
kou na ¹12. 1. 1999ª;

2. V cÏaÂsti II. põÂsm. a) StatistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ provaÂ-
deÏnaÂ Ministerstvem dopravy a spojuÊ , statistickyÂ vyÂkaz
porÏ. cÏ. 9 ± RocÏnõÂ vyÂkaz o leteckeÂ dopraveÏ, Dop (MDS)
6-01, v bodeÏ 4. se meÏnõÂ lhuÊ ta k poskytnutõÂ uÂdajuÊ zpra-
vodajskou jednotkou na ¹do 10. 3. 1999ª;

3. V cÏaÂsti II. põÂsm. d) StatistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ pro-
vaÂdeÏnaÂ Ministerstvem pruÊ myslu a obchodu se

a) meÏnõÂ pro statistickeÂ vyÂkazy porÏ. cÏ. 13 azÏ 18
aa) naÂzvy statistickyÂch zjisÏt'ovaÂnõÂ a znacÏky statis-

tickyÂch formulaÂrÏuÊ na
porÏ. cÏ. 13. ¹RocÏnõÂ vyÂkaz bavlnaÂrÏskeÂho pruÊ -
myslu, Tech (MPO) Ba 1-01ª;
porÏ. cÏ. 14. ¹RocÏnõÂ vyÂkaz pruÊ myslu lyÂkovyÂch
vlaÂken, Tech (MPO) Lv 1-01ª;
porÏ. cÏ. 15. ¹RocÏnõÂ vyÂkaz vlnarÏskeÂho pruÊ myslu,
Tech (MPO) Vl 1-01ª;
porÏ. cÏ. 16. ¹RocÏnõÂ vyÂkaz pletarÏskeÂho pruÊ -
myslu, Tech (MPO) Pl 1-01ª;
porÏ. cÏ. 17. ¹RocÏnõÂ vyÂkaz odeÏvnõÂho pruÊ myslu,
Tech (MPO) Op 1-01ª;

porÏ. cÏ. 18. ¹RocÏnõÂ vyÂkaz kozÏedeÏlneÂho pruÊ -
myslu, Tech (MPO) KzÏ 1-01ª;

ab) v bodech 4. Periodicita statistickeÂho zjisÏt'o-
vaÂnõÂ na ¹rocÏnõÂª a lhuÊ ta k poskytnutõÂ uÂdajuÊ
zpravodajskou jednotkou na ¹do 29. 1. 1999ª;

b) doplnÏ ujõÂ dalsÏõÂ statistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ cÏ. 24 ± 26
takto:

¹24. NAÂ ZEV STATISTICKEÂ HO ZJISÏTÏ OVAÂ NIÂ:
PololetnõÂ vyÂkaz hutnõÂho pruÊ myslu

ZNACÏ KA STATISTICKEÂ HO FORMULAÂ RÏ E:

Tech (MPO) HU 1-02

1. UÂ cÏel statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ a jeho obsah

UÂ cÏel statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ:
ZõÂskaÂnõÂ doplnÏ ujõÂcõÂch uÂdajuÊ o stavu a vyÂvoji pro-
dukce a hlavnõÂch technicko-hospodaÂrÏskyÂch ukaza-
teluÊ hutnõÂho pruÊ myslu v jeho vyÂrobnõÂch stupnõÂch,
k posouzenõÂ soucÏasneÂho stavu, sledovaÂnõÂ vyÂvoje,
vyhodnocenõÂ zmeÏn, k mezinaÂrodnõÂmu srovnaÂvaÂnõÂ,
ke splneÏnõÂ mezinaÂrodnõÂch informacÏnõÂch zaÂvazkuÊ
(naprÏ. OECD, EHK OSN, ESUO) a v agregovaneÂ
formeÏ k publikaci v mezinaÂrodnõÂch rocÏenkaÂch a dal-
sÏõÂch publikacõÂch.

Charakteristika zjisÏt'ovanyÂch ukazateluÊ :
UÂ daje o produkci vybranyÂch produktuÊ , mezipro-
duktuÊ a skupin hutnõÂch produktuÊ v technickyÂch jed-
notkaÂch, uÂdaje o produkci podle technologiõÂ, spo-
trÏeba surovin, paliv a energiõÂ, struktura odbytu.

2. Okruh zpravodajskyÂch jednotek

EkonomickeÂ subjekty s prÏevazÏujõÂcõÂ pruÊ myslovou
cÏinnostõÂ (OKECÏ 27 a 28) s pocÏtem 20 a võÂce za-
meÏstnancuÊ (ve fyzickyÂch osobaÂch).

3. ZpuÊ sob statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ

Forma statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ: vyÂkaz
PouzÏitaÂ metoda: vycÏerpaÂvajõÂcõÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

4. Periodicita a lhuÊ ty k poskytnutõÂ uÂdajuÊ

Periodicita statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ: pololetnõÂ
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LhuÊ ta k poskytnutõÂ uÂdajuÊ zpravodajskou jednot-
kou:
za 1. pololetõÂ do 31. 7. 1998
za 2. pololetõÂ do 29. 1. 1999

5. OrgaÂn provaÂdeÏjõÂcõÂ statistickeÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

Ministerstvo pruÊ myslu a obchodu

25. NAÂ ZEV STATISTICKEÂ HO ZJISÏTÏ OVAÂ NIÂ:
PololetnõÂ vyÂkaz o sõÂti cÏerpacõÂch stanic pohon-
nyÂch hmot

ZNACÏ KA STATISTICKEÂ HO FORMULAÂ RÏ E:

PruÊ m (MPO) CRS 1-02

1. UÂ cÏel statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ a jeho obsah

UÂ cÏel statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ:
ZõÂskaÂnõÂ uÂdajuÊ o sõÂti cÏerpacõÂch stanic pro hodnocenõÂ
vyÂvoje ekonomiky a pro mezinaÂrodnõÂ srovnaÂnõÂ.

Charakteristika zjisÏt'ovanyÂch ukazateluÊ :
Kategorizace sõÂteÏ cÏerpacõÂch stanic podle lokalizace,
pocÏtu druhuÊ prodaÂvanyÂch pohonnyÂch laÂtek, vyba-
venõÂ a vyÂtocÏe pohonnyÂch laÂtek.

2. Okruh zpravodajskyÂch jednotek

EkonomickeÂ subjekty (fyzickeÂ a praÂvnickeÂ osoby,
zapsaneÂ i nezapsaneÂ do obchodnõÂho rejstrÏõÂku) za-
byÂvajõÂcõÂ se maloobchodnõÂm prodejem pohonnyÂch
hmot s pocÏtem zameÏstnancuÊ 2 a võÂce (OKECÏ 50. 5).

3. ZpuÊ sob statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ

Forma statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ: vyÂkaz
PouzÏitaÂ metoda: vycÏerpaÂvajõÂcõÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

4. Periodicita a lhuÊ ty k poskytnutõÂ uÂdajuÊ

Periodicita statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ: pololetnõÂ
LhuÊ ta k poskytnutõÂ uÂdajuÊ zpravodajskou jednot-
kou: do 30 dnuÊ po ukoncÏenõÂ sledovaneÂho obdobõÂ

5. OrgaÂn provaÂdeÏjõÂcõÂ statistickeÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

Ministerstvo pruÊ myslu a obchodu

26. NAÂ ZEV STATISTICKEÂ HO ZJISÏTÏ OVAÂ NIÂ:
RocÏnõÂ dotaznõÂk o provozu cÏerpacõÂch stanic po-
honnyÂch hmot

ZNACÏ KA STATISTICKEÂ HO FORMULAÂ RÏ E:

PruÊ m (MPO) CRS 1-01

1. UÂ cÏel statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ a jeho obsah

UÂ cÏel statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ:
ZõÂskaÂnõÂ uÂdajuÊ o provozu a vybavenõÂ cÏerpacõÂch stanic
pro hodnocenõÂ vyÂvoje ekonomiky a pro mezinaÂ-
rodnõÂ srovnaÂnõÂ.

Charakteristika zjisÏt'ovanyÂch ukazateluÊ :
Kategorizace cÏerpacõÂch stanic podle pocÏtu druhuÊ
prodaÂvanyÂch pohonnyÂch laÂtek, vybavenõÂ a vyÂtocÏe
pohonnyÂch laÂtek.

2. Okruh zpravodajskyÂch jednotek

EkonomickeÂ subjekty (fyzickeÂ a praÂvnickeÂ osoby,
zapsaneÂ i nezapsaneÂ do obchodnõÂho rejstrÏõÂku) za-
byÂvajõÂcõÂ se maloobchodnõÂm prodejem pohonnyÂch
hmot s pocÏtem zameÏstnancuÊ 2 a võÂce (OKECÏ 50. 5).

3. ZpuÊ sob statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ

Forma statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ: dotaznõÂk
PouzÏitaÂ metoda: vycÏerpaÂvajõÂcõÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

4. Periodicita a lhuÊ ty k poskytnutõÂ uÂdajuÊ

Periodicita statistickeÂho zjisÏt'ovaÂnõÂ: rocÏnõÂ
LhuÊ ta k poskytnutõÂ uÂdajuÊ zpravodajskou jednot-
kou: do 29. 1. 1999

5. OrgaÂn provaÂdeÏjõÂcõÂ statistickeÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ

Ministerstvo pruÊ myslu a obchoduª.

4. V cÏaÂsti II. põÂsm. i) StatistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ provaÂ-
deÏnaÂ Ministerstvem zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ se zrusÏujõÂ sta-
tistickaÂ zjisÏt'ovaÂnõÂ porÏ. cÏ. 9 ± RocÏnõÂ vyÂkaz o uÂhradaÂch
z dobyÂvacõÂho prostoru, UÂ hr (MZÏ P) 1-01 a porÏ. cÏ. 10 ±
RocÏnõÂ vyÂkaz o uÂhradaÂch za vydobyteÂ vyhrazeneÂ neros-
ty, UÂ hr (MZÏ P) 2-01.

PrÏedseda:

Ing. Outrata v. r.
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